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  Решение 1/CP.26 

  Глазговский климатический пакт 

Конференция Сторон, 

 ссылаясь на решения 1/CP.19, 1/CP.20, 1/CP.21, 1/CP.22, 1/CP.23, 1/CP.24 

и 1/CP.25, 

 отмечая решения 1/CMP.16 и 1/CMA.3, 

 признавая роль многосторонности и Конвенции, включая ее процессы и 

принципы, а также важность международного сотрудничества в решении проблем, 

связанных с изменением климата и его воздействиями, в контексте устойчивого 

развития и усилий по искоренению бедности, 

 признавая разрушительные последствия пандемии коронавирусного 

заболевания 2019 года и важность обеспечения устойчивого, жизнестойкого и 

инклюзивного восстановления на глобальном уровне, проявляя солидарность, 

в особенности со Сторонами, являющимися развивающимися странами, 

 учитывая важный прогресс, достигнутый в рамках многостороннего процесса 

РКИКООН с 1994 года, в том числе в контексте Конвенции, Киотского протокола и 

Парижского соглашения, 

 признавая, что, поскольку изменение климата является общей озабоченностью 

человечества, Сторонам следует, при осуществлении действий в целях решения 

проблем, связанных с изменением климата, уважать, поощрять и принимать во 

внимание свои соответствующие обязательства в области прав человека, право на 

здоровье, права коренных народов, местных общин, мигрантов, детей, лиц с 

инвалидностью и лиц, находящихся в уязвимом положении, и право на развитие, 

а также гендерное равенство, расширение прав и возможностей женщин и 

межпоколенческую справедливость, 

 отмечая важность обеспечения целостности всех экосистем, в том числе в 

лесах, океане и криосфере, и защиты биоразнообразия, признаваемых некоторыми 

культурами в качестве Матери-Земли, и отмечая также важность для некоторых 

концепции «климатической справедливости» при осуществлении действий по 

решению проблем, связанных с изменением климата, 

 выражая признательность главам государств и правительств, принявшим 

участие в Саммите мировых лидеров в Глазго, за объявленные более амбициозные 

цели и действия и взятые на себя обязательства по совместной работе с 

заинтересованными кругами, не являющимися Сторонами, для активизации 

секторальных действий к 2030 году,  

 признавая важную роль коренных народов, местных общин и гражданского 

общества, включая молодежь и детей, в решении проблем изменения климата и 

реагировании на них и подчеркивая настоятельную необходимость многоуровневых и 

совместных действий, 

 признавая взаимосвязанные глобальные кризисы изменения климата и утраты 

биоразнообразия, а также важнейшую роль защиты, сохранения и восстановления 

природы и экосистем для получения преимуществ в областях адаптации и 

предотвращения изменения климата при одновременном обеспечении социальных и 

экологических гарантий, 

 I. Наука и безотлагательная необходимость 

1. признает важность наилучших имеющихся научных знаний для эффективных 

действий и выработки политики по борьбе с изменением климата; 
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2. приветствует вклад Рабочей группы I в шестой доклад об оценке 

Межправительственной группы экспертов по изменению климата1 и последние 

глобальные и региональные доклады о состоянии климата Всемирной 

метеорологической организации и предлагает Межправительственной группе 

экспертов по изменению климата представить свои готовящиеся доклады 

Вспомогательному органу для консультирования по научным и техническим аспектам 

в 2022 году;  

3. выражает тревогу и крайнюю обеспокоенность в связи с тем, что деятельность 

человека на сегодняшний день вызвала глобальное потепление примерно на 1,1 °C 

и что его последствия уже ощущаются в каждом регионе; 

4. подчеркивает безотлагательную необходимость повышения амбициозности и 

активизации действий по предотвращению изменения климата, адаптации и 

финансированию в это критически важное десятилетие для устранения разрывов 

между текущими усилиями и траекториями для достижения конечной цели Конвенции 

и ее долгосрочной глобальной цели; 

 II. Адаптация 

5. с серьезной обеспокоенностью отмечает выводы, содержащиеся во вкладе 

Рабочей группы I в шестой доклад об оценке Межправительственной группы 

экспертов по изменению климата, в том числе тот факт, что экстремальные 

климатические и погодные явления и их неблагоприятные воздействия на людей и 

природу будут продолжать усиливаться с каждым дополнительным повышением 

температуры; 

6. подчеркивает безотлагательную необходимость расширения масштабов 

действий и поддержки, включая финансирование, укрепление потенциала и передачу 

технологий, для укрепления адаптационного потенциала, повышения жизнестойкости 

и снижения уязвимости к изменению климата в соответствии с наилучшими 

имеющимися научными знаниями, с учетом приоритетов и потребностей Сторон, 

являющихся развивающимися странами; 

7. приветствует представленные к данному моменту национальные планы в 

области адаптации, которые улучшают понимание и осуществление действий и 

приоритетов в области адаптации; 

8. настоятельно призывает Стороны продолжать интегрировать адаптацию в 

процессы планирования на местном, национальном и региональном уровнях; 

9. предлагает Межправительственной группе экспертов по изменению климата 

представить Конференции Сторон на ее двадцать седьмой сессии (ноябрь 2022 года) 

выводы, содержащиеся во вкладе Рабочей группы II для ее шестого доклада об оценке, 

включая те, которые имеют отношение к оценке потребностей в адаптации, 

и призывает исследовательское сообщество способствовать более глубокому 

пониманию глобальных, региональных и местных воздействий изменения климата, 

вариантов реагирования и потребностей в адаптации; 

 III. Финансирование адаптации 

10. с обеспокоенностью отмечает, что объем предоставляемого в настоящее время 

климатического финансирования для целей адаптации остается недостаточным для 

реагирования на усиливающиеся воздействия изменения климата в Сторонах, 

являющихся развивающимися странами; 

  

 1 Intergovernmental Panel on Climate Change. 2021. Climate Change 2021: The Physical Science 

Basis. Contribution of Working Group I to the Sixth Assessment Report of the Intergovernmental 

Panel on Climate Change. V Masson-Delmotte, P Zhai, A Pirani, et al. (eds.). Cambridge: Cambridge 

University Press. URL: https://www.ipcc.ch/report/ar6/wg1/. 
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11. настоятельно призывает Стороны, являющиеся развитыми странами, в 

неотложном порядке и существенно увеличить масштабы климатического 

финансирования, передачи технологий и укрепления потенциала для адаптации, с тем 

чтобы удовлетворить потребности Сторон, являющихся развивающимися странами, в 

рамках глобальных усилий, в том числе для формулирования и осуществления 

национальных планов в области адаптации; 

12. признает важность адекватности и предсказуемости финансирования 

адаптации, включая важную роль Адаптационного фонда в обеспечении целевой 

поддержки адаптации; 

13. приветствует недавно объявленные обязательства многих Сторон, 

являющихся развитыми странами, увеличить предоставление климатического 

финансирования для поддержки адаптации в Сторонах, являющихся развивающимися 

странами, в ответ на их растущие потребности, включая взносы в Адаптационный 

фонд и Фонд для наименее развитых стран, что представляет собой значительный 

прогресс по сравнению с предпринимавшимися ранее усилиями; 

14. призывает многосторонние банки развития, другие финансовые учреждения и 

частный сектор усилить мобилизацию финансирования, для того чтобы обеспечить 

объемы ресурсов, необходимые для реализации климатических планов, особенно в 

области адаптации, и призывает Стороны продолжать изучать инновационные 

подходы и инструменты для мобилизации финансирования на цели адаптации из 

частных источников; 

 IV. Предотвращение изменения климата 

15. вновь подтверждает долгосрочную глобальную цель по удержанию прироста 

глобальной средней температуры намного ниже 2 °С сверх доиндустриальных уровней 

и приложению усилий в целях ограничения роста температуры до 1,5 °С сверх 

доиндустриальных уровней, признавая, что это значительно сократит риски и 

воздействия изменения климата; 

16. признает, что воздействия изменения климата будут значительно меньше при 

повышении температуры на 1,5 °C по сравнению с 2 °C, и выражает решимость 

продолжать усилия в целях ограничения повышения температуры до 1,5 °C; 

17. признает, что ограничение глобального потепления до 1,5 °C требует быстрых, 

значительных и устойчивых сокращений глобальных выбросов парниковых газов, 

включая сокращение глобальных выбросов диоксида углерода на 45 % к 2030 году по 

сравнению с уровнем 2010 года и до чистого нулевого уровня примерно в середине 

столетия, а также значительных сокращений выбросов других парниковых газов; 

18. признает также, что в это критически важное десятилетие для этого 

потребуются ускоренные действия на основе наилучших имеющихся научных знаний 

и справедливости, отражающих общую, но дифференцированную ответственность и 

соответствующие возможности, а также в контексте устойчивого развития и усилий 

по искоренению бедности; 

19. призывает Стороны рассмотреть вопрос об осуществлении дальнейших 

действий по сокращению к 2030 году выбросов других парниковых газов, помимо 

диоксида углерода, включая метан; 

20. призывает Стороны ускорить разработку, внедрение и распространение 

технологий и принятие политики для перехода к энергетическим системам с низким 

уровнем выбросов, в том числе путем быстрого расширения масштабов внедрения 

экологически чистых методов производства энергии и мер по повышению 

энергоэффективности, в частности за счет активизации усилий по поэтапному 

сворачиванию использования угля без применения мер по сокращению выбросов и 

поэтапному отказу от неэффективной системы субсидирования ископаемых видов 

топлива, оказывая при этом целевую поддержку беднейшим и наиболее уязвимым 
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слоям населения в соответствии с национальными условиями и признавая 

необходимость поддержки справедливого перехода; 

21. подчеркивает важность защиты, сохранения и восстановления природы и 

экосистем, включая леса и другие наземные и морские экосистемы, для достижения 

долгосрочной глобальной цели Конвенции, так как они действуют как поглотители и 

накопители парниковых газов, и защиты биоразнообразия при одновременном 

обеспечении социальных и экологических гарантий; 

 V. Финансирование, передача технологий и укрепление 
потенциала для предотвращения изменения климата 
и адаптации 

22. настоятельно призывает Стороны, являющиеся развитыми странами, 

расширить предоставляемую ими поддержку, включая финансовые ресурсы, передачу 

технологий и укрепление потенциала, для оказания помощи Сторонам, являющимся 

развивающимися странами, в отношении как предотвращения изменения климата, так 

и адаптации, в продолжение их существующих обязательств по Конвенции и 

призывает другие Стороны предоставлять или продолжать предоставлять такую 

поддержку в добровольном порядке; 

23. с обеспокоенностью отмечает растущие потребности Сторон, являющихся 

развивающимися странами, особенно в связи с усилением воздействий изменения 

климата и увеличением задолженности вследствие пандемии коронавирусного 

заболевания 2019 года; 

24. приветствует первый доклад об определении потребностей Сторон, 

являющихся развивающимися странами, в связи с осуществлением Конвенции и 

Парижского соглашения2 и четвертые двухгодичные оценку и обзор финансовых 

потоков для борьбы с изменением климата3, проведенные Постоянным комитетом по 

финансам; 

25. подчеркивает необходимость мобилизации климатического финансирования из 

всех источников для достижения уровня, необходимого для достижения 

целей Парижского соглашения, включая значительное увеличение поддержки, 

предоставляемой Сторонам, являющимся развивающимися странами, сверх 

100 млрд долл. США в год; 

26. с глубоким сожалением отмечает, что цель Сторон, являющихся развитыми 

странами, по совместной мобилизации 100 млрд долл. США в год до 2020 года 

в контексте значимых действий по предотвращению изменения климата и 

транспарентности в области осуществления еще не достигнута, и приветствует 

увеличение объявленных взносов многими Сторонами, являющимися развитыми 

странами, а также «План по предоставлению климатического финансирования: 

достижение цели по мобилизации 100 млрд долл. США»4 и предусмотренные в нем 

коллективные действия; 

27. настоятельно призывает Стороны, являющиеся развитыми странами, 

в срочном порядке и до 2025 года полностью достичь цель предоставления 

100 млрд долл. США и подчеркивает важность транспарентности в связи с внесением 

их объявленных взносов; 

28. настоятельно призывает оперативные органы Финансового механизма, 

многосторонние банки развития и другие финансовые учреждения продолжать 

наращивать инвестиции в действия по борьбе с изменением климата и призывает к 

дальнейшему увеличению масштабов и эффективности климатического 

  

 2 См. документ FCCC/CP/2021/10/Add.2–FCCC/PA/CMA/2021/7/Add.2. 

 3 См. документ FCCC/CP/2021/10/Add.1–FCCC/PA/CMA/2021/7/Add.1. 

 4 URL: https://ukcop26.org/wp-content/uploads/2021/10/Climate-Finance-Delivery-Plan-1.pdf. 

https://ukcop26.org/wp-content/uploads/2021/10/Climate-Finance-Delivery-Plan-1.pdf
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финансирования из всех источников на глобальном уровне, включая гранты и другие 

высоко льготные формы финансирования; 

29. вновь подчеркивает необходимость наращивания объема финансовых ресурсов 

для удовлетворения потребностей стран, особо уязвимых к неблагоприятным 

последствиям изменения климата, и в этой связи призывает соответствующие 

многосторонние учреждения рассмотреть вопрос о том, каким образом климатическая 

уязвимость должна учитываться при предоставлении и мобилизации льготных 

финансовых ресурсов и других форм поддержки, включая специальные права 

заимствования; 

30. обращает особое внимание на проблемы, с которыми сталкиваются многие 

Стороны, являющиеся развивающимися странами, при получении доступа к 

финансированию, и призывает к дальнейшим усилиям по расширению этого доступа, 

в том числе по линии оперативных органов Финансового механизма; 

31. отмечает конкретные проблемы, связанные с правом и способностью доступа 

к льготным формам климатического финансирования, и вновь подчеркивает важность 

предоставления большего объема финансовых ресурсов с учетом потребностей 

Сторон, являющихся развивающимися странами, которые особо уязвимы к 

неблагоприятным последствиям изменения климата; 

32. призывает соответствующие субъекты, оказывающие финансовую поддержку, 

рассмотреть вопрос о том, каким образом уязвимость к неблагоприятным 

последствиям изменения климата могла бы учитываться при предоставлении и 

мобилизации льготных финансовых ресурсов и каким образом они могли бы 

упростить и расширить доступ к финансированию; 

33. отмечает прогресс, достигнутый в области укрепления потенциала, особенно 

в отношении повышения согласованности и координации деятельности по 

укреплению потенциала в целях осуществления Конвенции и Парижского 

соглашения; 

34. признает необходимость продолжать оказывать поддержку Сторонам, 

являющимся развивающимися странами, в выявлении и восполнении как 

существующих, так и возникающих пробелов и потребностей в области укрепления 

потенциала и активизировать действия по борьбе с изменением климата и поиск путей 

реагирования; 

35. приветствует совместные ежегодные доклады Исполнительного комитета по 

технологиям и Центра и Сети по технологиям, связанным с изменением климата, 

за 2020 и 2021 годы5 и предлагает этим двум органам укреплять свое сотрудничество; 

36. подчеркивает важность активизации совместных действий по разработке и 

передаче технологий для осуществления действий по предотвращению изменения 

климата и адаптации, включая ускорение и поощрение инноваций и создание для них 

благоприятных условий, а также важность предсказуемого, устойчивого и адекватного 

финансирования из различных источников для Механизма по технологиям; 

 VI. Потери и ущерб6 

37. отмечает, что изменение климата уже привело и будет приводить ко все 

большим потерям и ущербу и что по мере повышения температуры последствия 

экстремальных климатических и погодных явлений, а также медленно протекающих 

явлений будут представлять все большую социальную, экономическую и 

экологическую угрозу; 

  

 5 FCCC/SB/2020/4 и FCCC/SB/2021/5. 

 6 Отмечается, что обсуждения, связанные с управлением Варшавским международным 

механизмом по потерям и ущербу в результате воздействий изменения климата, не привели 

к какому-либо результату, но это не наносит ущерба дальнейшему рассмотрению этого 

вопроса.  
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38. также отмечает важную роль широкого диапазона заинтересованных кругов 

на местном, национальном и региональном уровнях, в том числе коренных народов и 

местных общин, в предотвращении, минимизации и устранении потерь и ущерба, 

связанных с неблагоприятными последствиями изменения климата; 

39. вновь подтверждает настоятельную необходимость расширения масштабов 

действий и поддержки в соответствующих случаях, включая финансирование, 

передачу технологий и укрепление потенциала, для осуществления подходов к 

предотвращению, минимизации и устранению потерь и ущерба, связанных с 

неблагоприятными последствиями изменения климата, в Сторонах, являющихся 

развивающимися странами, которые особо уязвимы к этим последствиям; 

40. настоятельно призывает Стороны, являющиеся развитыми странами, 

оперативные органы Финансового механизма, учреждения Организации 

Объединенных Наций и межправительственные организации, а также другие 

двусторонние и многосторонние учреждения, включая неправительственные 

организации и частные источники, оказывать усиленную и дополнительную 

поддержку деятельности по решению проблем потерь и ущерба, связанных с 

неблагоприятными последствиями изменения климата; 

41. признает важность предоставления обусловленной спросом технической 

помощи для укрепления потенциала при осуществлении подходов к предотвращению, 

минимизации и устранению потерь и ущерба в результате неблагоприятных 

последствий изменения климата; 

42. приветствует дальнейшее введение в действие Сантьягской сети для 

предотвращения, минимизации и устранения потерь и ущерба в результате 

неблагоприятных последствий изменения климата, включая достижение соглашения 

относительно ее функций и процесса дальнейшего развития ее институциональных 

механизмов; 

43. одобряет пункты 67–70 и 73–74 решения 1/CMA.37; 

44. отмечает важность согласованных действий для удовлетворения масштабных 

потребностей, вызванных неблагоприятными воздействиями изменения климата; 

45. принимает решение укреплять партнерские отношения между развивающимися 

и развитыми странами, фондами, техническими учреждениями, гражданским 

обществом и общинами для более глубокого понимания того, как можно улучшить 

подходы к предотвращению, минимизации и устранению потерь и ущерба; 

 VII. Осуществление 

46. напоминает, что «круглые столы» с участием Сторон и заинтересованных 

кругов, не являющихся Сторонами, по вопросам осуществления и уровню 

амбициозности в период до 2020 года, проведенные в 2018, 2019 и 2020 годах, помогли 

высветить и лучше понять усилия и проблемы, с которыми столкнулись Стороны, 

в том, что касается действий и поддержки в период до 2020 года, а также работу 

официальных органов в этот период; 

47. настоятельно призывает все Стороны, которые еще не сделали этого, как 

можно скорее выполнить все свои остающиеся объявленные взносы согласно 

Конвенции; 

48. приветствует действия, предпринятые для высвобождения возможностей для 

секторальных действий по содействию выполнению и достижению национальных 

целевых показателей, особенно в секторах с высокой интенсивностью выбросов; 

  

 7 Отмечается, что обсуждения, связанные с управлением Варшавским международным 

механизмом по потерям и ущербу в результате воздействий изменения климата, не привели 

к какому-либо результату, но это не наносит ущерба дальнейшему рассмотрению этого 

вопроса. 
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49. признает необходимость учитывать обеспокоенности Сторон, чья экономика в 

наибольшей степени пострадала от воздействия мер реагирования, особенно Сторон, 

являющихся развивающимися странами, в соответствии с пунктами 8 и 10 статьи 4 

Конвенции; 

50. признает также важность защиты, сохранения и восстановления экосистем 

для выполнения важнейших функций, включая функции поглотителей и накопителей 

парниковых газов, снижения уязвимости к воздействиям изменения климата и 

поддержки устойчивых источников средств к существованию, в том числе для 

коренных народов и местных общин; 

51. призывает Стороны применять комплексный подход к решению вопросов, 

упомянутых в пункте 50 выше, в рамках национальной и местной политики и решений 

в области планирования; 

52. признает необходимость обеспечения справедливых переходов, которые 

способствуют устойчивому развитию и искоренению бедности, а также созданию 

достойной работы и качественных рабочих мест, в том числе за счет приведения 

финансовых потоков в соответствие с траекторией в направлении развития, 

характеризующегося низким уровнем выбросов парниковых газов и климатической 

жизнестойкостью, в том числе путем внедрения и передачи технологий и оказания 

поддержки Сторонам, являющимся развивающимися странами; 

 VIII. Сотрудничество 

53. признает важное значение международного сотрудничества в области 

инновационных действий по борьбе с изменением климата, включая 

совершенствование технологий, между всеми субъектами общества, отраслями и 

регионами для содействия прогрессу в достижении цели Конвенции и целей 

Парижского соглашения; 

54. ссылается на пункт 5 статьи 3 Конвенции и напоминает о важности 

сотрудничества для решения проблемы изменения климата и поддержки устойчивого 

экономического роста и развития; 

55. признает важную роль заинтересованных кругов, не являющихся Сторонами, 

включая гражданское общество, коренные народы, местные сообщества, молодежь, 

детей, местные и региональные органы управления и другие заинтересованные круги, 

в содействии прогрессу в достижении цели Конвенции и целей Парижского 

соглашения; 

56. приветствует совершенствование Марракешского партнерства для 

глобальных действий по борьбе с изменением климата8 в целях повышения 

амбициозности, ведущей роли и действий лидеров высокого уровня, а также работы 

секретариата над платформой Зоны климатических действий негосударственных 

субъектов для поддержки подотчетности и отслеживания прогресса добровольных 

инициатив; 

57. приветствует также коммюнике высокого уровня9 о региональных 

климатических неделях и призывает продолжать проведение региональных 

климатических недель, в рамках которых Стороны и заинтересованные круги, 

не являющиеся Сторонами, могут усилить принимаемые ими надежные и 

долгосрочные меры реагирования на изменение климата на региональном уровне; 

58. приветствует неофициальные краткие доклады Председателя 

Вспомогательного органа для консультирования по научным и техническим аспектам 

о диалоге по вопросам океана и изменения климата в качестве способа рассмотреть 

пути активизации действий по предотвращению изменения климата и адаптации и о 

  

 8 URL: https://unfccc.int/sites/default/files/resource/Improved%20Marrakech%20Partnership%202021-

2025.pdf. 

 9 URL: https://unfccc.int/regional-climate-weeks/rcw-2021-cop26-communique. 

https://unfccc.int/sites/default/files/resource/Improved%20Marrakech%20Partnership%202021-2025.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/Improved%20Marrakech%20Partnership%202021-2025.pdf
https://unfccc.int/regional-climate-weeks/rcw-2021-cop26-communique
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диалоге о взаимосвязи между вопросами, связанными с сушей и адаптацией к 

изменению климата; 

59. предлагает Сторонам представить свои мнения о путях активизации действий 

по борьбе с изменением климата на суше в рамках существующих программ и 

деятельности РКИКООН в соответствии с пунктом 75 доклада о диалоге о взаимосвязи 

между вопросами, связанными с сушей и адаптацией к изменению климата, 

упомянутого в пункте 58 выше, и просит Председателя Вспомогательного органа для 

консультирования по научным и техническим аспектам подготовить неофициальный 

краткий доклад по этому вопросу и представить его Конференции Сторон на ее 

двадцать седьмой сессии; 

60. предлагает рассмотреть в рамках соответствующих программ работы и 

официальных органов РКИКООН вопрос о том, как усилить связанные с океаном 

действия и интегрировать их в их существующие мандаты и планы работы, и сообщать 

об этой деятельности в рамках текущих процессов отчетности по мере необходимости; 

61. предлагает также Председателю Вспомогательного органа для 

консультирования по научным и техническим аспектам проводить начиная с пятьдесят 

шестой сессии Вспомогательного органа для консультирования по научным и 

техническим аспектам (июнь 2022 года) ежегодный диалог с целью усиления 

действий, связанных с океаном, а также подготавливать неофициальный краткий 

доклад по этому вопросу и представлять его Конференции Сторон на ее последующей 

сессии; 

62. настоятельно призывает Стороны оперативно приступить к выполнению 

Глазговской программы работы в области действий по расширению прав и 

возможностей для борьбы с изменением климата, уважая, поощряя и учитывая свои 

соответствующие обязательства в области прав человека, гендерного равенства и 

расширения прав и возможностей женщин; 

63. высоко оценивает итоги шестнадцатой Конференции молодежи, 

организованной группой детских и молодежных неправительственных организаций 

и проведенной в Глазго в октябре 2021 года, и мероприятия «Молодежь для 

климата — 2021: повышение амбициозности целей», проведенного Италией в Милане, 

Италия, в сентябре 2021 года; 

64. настоятельно призывает Стороны и заинтересованные круги обеспечивать 

значимое участие и представленность молодежи в многосторонних, национальных и 

местных процессах принятия решений, в том числе в рамках Конвенции и Парижского 

соглашения; 

65. предлагает будущим председательствующим лицам Конференции Сторон при 

поддержке секретариата содействовать организации ежегодного молодежного 

климатического форума для диалога между Сторонами и молодежью в сотрудничестве 

с участвующей в процессе РКИКООН группой, представляющей интересы детей и 

молодежи, и другими молодежными организациями с целью внесения вклада в 

осуществление Глазговской программы работы в области действий по расширению 

прав и возможностей для борьбы с изменением климата; 

66. подчеркивает важную роль культуры и знаний коренных народов и местных 

общин в осуществлении эффективных действий по борьбе с изменением климата и 

настоятельно призывает Стороны активно привлекать коренные народы и местные 

общины к разработке и осуществлению действий по борьбе с изменением климата и 

участвовать в реализации второго трехлетнего плана работы по осуществлению 

функций Платформы для местных общин и коренных народов на 2022–2024 годы; 

67. выражает признательность за важную роль, которую играют организации-

наблюдатели, включая девять групп неправительственных организаций, в обмене 

знаниями, а также за их призывы предпринять амбициозные действия для достижения 

целей Конвенции и за их сотрудничество со Сторонами в этом направлении; 

68. призывает Стороны расширить полномасштабное, значимое и равноправное 

участие женщин в действиях по борьбе с изменением климата и обеспечить учет 
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гендерных соображений в процессе и средствах осуществления, что имеет жизненно 

важное значение для повышения амбициозности и достижения климатических целей; 

69. призывает Стороны активизировать осуществление расширенной Лимской 

программы работы по гендерным вопросам и ее плана действий по гендерным 

вопросам10; 

70. принимает к сведению смету бюджетных последствий деятельности, которая 

должна быть осуществлена секретариатом согласно настоящему решению; 

71. просит, чтобы действия секретариата, предусмотренные настоящим решением, 

осуществлялись при условии наличия финансовых ресурсов. 

12-е пленарное заседание 

13 ноября 2021 года 

 

  

 10 См. решение 3/CP.25, приложение. 



FCCC/CP/2021/12/Add.1 

GE.22-03273 11 

  Решение 2/СР.26 

  Доклад Комитета по адаптации (за 2019, 2020 
и 2021 годы) 

  Конференция Сторон 

1. приветствует работу Комитета по адаптации в 2019, 2020 и 2021 годах и 

принимает к сведению доклады Комитета по адаптации за 2019, 2020 и 2021 годы1; 

2. приветствует техническую поддержку и руководящие указания со стороны 

Комитета по адаптации, направленные на повышение эффективности процесса 

осуществления действий и поддержки в области адаптации, и подчеркивает важность 

сбалансированных, четких и актуальных рекомендаций по всем видам деятельности, 

которые предусмотрены в направлениях работы, определенных в его планах работы; 

3. приветствует гибкий план работы Комитета по адаптации на 2022–2024 годы2; 

4. предлагает Комитету по адаптации улучшить свои усилия по оценке сферы 

охвата его мероприятий и публикаций, предусмотрев в своем гибком плане работы 

сбор с разбивкой по полу и регионам статистических данных о его информационно-

просветительских и пропагандистских усилиях и усилиях по обмену информацией, 

таких как мероприятия и публикации; 

5. просит Комитет по адаптации возобновить проведение своих регулярных 

совещаний и мероприятий в очном формате, предлагая при этом возможность 

виртуального присутствия для обеспечения инклюзивного участия, в частности 

наблюдателей, учитывая при этом проблемы, возникающие при онлайн-участии; 

6. предлагает Сторонам определить через посредство своих национальных 

координационных центров РКИКООН один или несколько контактных пунктов по 

вопросам адаптации с целью улучшения распространения информации при обмене ею 

между Сторонами и Комитетом по адаптации и Группой экспертов по наименее 

развитым странам, а также другими соответствующими организациями и партнерами 

по программам, такими как партнеры Найробийской программы работы в области 

воздействий изменения климата, уязвимости и адаптации, в частности информации об 

усилиях Сторон по разработке и осуществлению национальных планов в области 

адаптации; 

7. напоминает о решении 5/CP.22, предписывающем провести на ее двадцать 

седьмой сессии обзор прогресса в работе, эффективности и функционирования 

Комитета по адаптации; 

8. предлагает Конференции Сторон, действующей в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, в ходе ее четвертой сессии (ноябрь 2022 года), как 

предусмотрено в решении 11/CMA.1, принять участие в упомянутом в пункте 7 выше 

обзоре в той части, которая касается Парижского соглашения; 

9. приветствует усилия Сторон, представивших материалы3 о прогрессе в работе, 

эффективности и функционировании Комитета по адаптации, и принимает к сведению 

их актуальность для обзора, упомянутого в пункте 7 выше; 

10. вновь адресует Сторонам предложение4 представить через портал для 

представления материалов свои мнения о прогрессе в работе, эффективности и 

функционировании Комитета по адаптации и о вышеупомянутом процессе обзора с 

  

 1  FCCC/SB/2019/3, FCCC/SB/2020/2 и FCCC/SB/2021/6. 

 2 FCCC/SB/2021/6, приложение. 

 3 https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx. 

 4 Решение 5/CP.22, п. 12. 

https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx
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целью создания информационной базы для этого процесса не позднее чем за 

три месяца до начала двадцать седьмой сессии Конференции Сторон; 

11. призывает Стороны выделить достаточные ресурсы для успешного и 

своевременного выполнения гибкого плана работы Комитета по адаптации на  

2022–2024 годы. 

12-е пленарное заседание 

13 ноября 2021 года 
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  Решение 3/СР.26 

   Национальные планы в области адаптации 

  Конференция Сторон, 

  ссылаясь на решения 1/CP.16, 3/CP.17, 5/CP.17, 12/CP.18, 18/CP.19, 3/CP.20, 

1/CP.21, 4/CP.21, 6/CP.22, 8/CP.24 и 7/CP.25, 

 напоминая также о том, что целью процесса формулирования и осуществления 

национальных планов в области адаптации является снижение уязвимости 

к воздействиям изменения климата путем укрепления адаптационного потенциала и 

повышения жизнестойкости в развивающихся странах, и признавая роль процесса 

формулирования и осуществления национальных планов в области адаптации в 

обеспечении прогресса на пути достижения глобальной цели по адаптации, 

 принимая к сведению потенциальную способность инициативы «Открытые 

НПА» Группы экспертов по наименее развитым странам ускорить формулирование и 

осуществление национальных планов в области адаптации в наименее развитых 

странах и предлагая другим развивающимся странам принять участие в этой 

инициативе, 

 признавая постоянную поддержку, оказываемую Комитетом по адаптации, 

Группой экспертов по наименее развитым странам и секретариатом Сторонам, 

являющимся развивающимися странами, в процессе формулирования и 

осуществления национальных планов в области адаптации, несмотря на ограничения, 

вызванные пандемией коронавирусного заболевания 2019 года и ее воздействием на 

формулирование и осуществление национальных планов в области адаптации, 

1. приветствует представление Албанией, Арменией, Камбоджей, Кувейтом, 

Непалом, Перу, Тимором-Лешти, Тонгой, Южной Африкой и Южным Суданом своих 

национальных планов в области адаптации через Центральную службу НПА1, 

в результате чего общее число представленных национальных планов в области 

адаптации достигло 30; 

2. просит Вспомогательный орган по осуществлению на его шестидесятой сессии 

(июнь 2024 года) начать оценку прогресса в процессе формулирования и 

осуществления национальных планов в области адаптации, упомянутую в пункте 19 

решения 8/СР.24, и представить рекомендации по данному вопросу для рассмотрения 

и принятия Конференцией Сторон на ее двадцать девятой сессии (ноябрь 2024 года); 

3. постановляет, что Вспомогательному органу по осуществлению необходимо 

предпринять следующие действия и шаги для начала проведения указанной в пункте 2 

выше оценки: 

a) предложить Сторонам и соответствующим организациям представить в 

секретариат до 1 февраля 2024 года информацию об их прогрессе в достижении целей 

процесса формулирования и осуществления национальных планов в области 

адаптации, а также о своем опыте, передовой практике, извлеченных уроках, пробелах 

и потребностях и об оказанной и полученной поддержке;  

b) предложить Сторонам, руководствуясь вопросником2, представлять 

информацию на постоянной основе через Центральную службу НПА; 

c) просить секретариат подготовить обобщающий доклад о прогрессе в 

достижении целей процесса формулирования и осуществления национальных планов 

в области адаптации, а также об опыте, передовой практике, извлеченных уроках, 

пробелах в потребностях, и оказанной и полученной поддержке, с учетом информации, 

  

 1 https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Pages/national-adaptation-plans.aspx. 

 2 https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Pages/assessingprogress.aspx. 

https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Pages/national-adaptation-plans.aspx
https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Pages/assessingprogress.aspx
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содержащейся в национальных докладах по Конвенции, информации, упомянутой в 

подпунктах а) и b) пункта 3 выше, информации, полученной на соответствующих 

мероприятиях, в том числе на выставке «Экспо-НПА», а также информации из других 

соответствующих источников; 

d) просить Группу экспертов по наименее развитым странам в 

сотрудничестве с Комитетом по адаптации организовать совещание экспертов Сторон, 

на котором будет рассмотрен доклад, упомянутый в пункте 3 с) выше, с целью 

подготовки краткого доклада о прогрессе, достигнутом в формулировании и 

осуществлении национальных планов в области адаптации; 

e) просить Группу экспертов по наименее развитым странам в 

сотрудничестве с Комитетом по адаптации и при поддержке секретариата подготовить 

доклад о работе упомянутого в пункте 3 d) выше совещания для рассмотрения 

Вспомогательным органом по осуществлению на его шестидесятой сессии в рамках 

оценки прогресса, достигнутого в процессе формулирования и осуществления 

национальных планов в области адаптации; 

4. постановляет также при проведении упомянутой в пункте 2 выше оценки 

принимать во внимание все руководящие принципы процесса формулирования и 

осуществления национальных планов в области адаптации, содержащиеся в пункте 3 

решения 5/CP.17; 

5. просит официальные органы и программы в рамках Конвенции продолжать 

представлять информацию о своей деятельности, имеющей отношение к процессу 

формулирования и осуществления национальных планов в области адаптации, 

в рамках ежегодного доклада о ходе работы по национальным планам в области 

адаптации. 

10-е пленарное заседание 

11 ноября 2021 года 
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   Решение 4/СР.26 

   Долгосрочное финансирование для борьбы с изменением 
климата 

  Конференция Сторон, 

  ссылаясь на статьи 4 и 11 Конвенции, 

  ссылаясь также на решения 1/CP.16, пункты 2, 4 и 97–101, 1/СР.17, 2/CP.17, 

пункты 126–132, 4/CP.18, 3/CP.19, 5/CP.20, 1/СР.21, 5/CP.21, 7/CP.22, 6/CP.23, 3/CP.24, 

11/CP.25, пункт 10, и 5/CMA.2, пункт 10, 

1. напоминает об обязательстве, взятом на себя Сторонами, являющимися 

развитыми странами, в контексте значимых действий по предотвращению изменения 

климата и транспарентности в области осуществления, достичь цели по мобилизации 

на совместной основе к 2020 году 100 млрд долл. США в год для удовлетворения 

потребностей Сторон, являющихся развивающимися странами, в соответствии с 

решением 1/СР.16; 

2. приветствует объявленные недавно взносы в Адаптационный фонд (на общую 

сумму 356 млн долл. США) и в Фонд для наименее развитых стран (на общую сумму 

605,3 млн долл. США); 

3. отмечает усилия, которые продолжают предпринимать Стороны, являющиеся 

развитыми странами, для достижения цели по мобилизации на совместной основе к 

2020 году 100 млрд долл. США в год в контексте значимых действий по 

предотвращению изменения климата и транспарентности в области осуществления в 

соответствии с решением 1/CP.16; 

4. с серьезной обеспокоенностью отмечает пробел в выполнении Сторонами, 

являющимися развитыми странами, цели по мобилизации на совместной основе к 

2020 году 100 млрд долл. США в год, в том числе из-за проблем с мобилизацией 

финансирования из частных источников; 

5. отмечает, что значительная часть финансовых средств для борьбы с 

изменением климата, направляемых Сторонами, являющимися развитыми странами, 

Сторонам, являющимся развивающимися странами, предоставляется по линии 

государственного финансирования, и настоятельно призывает Стороны, являющиеся 

развитыми странами, продолжать увеличивать масштабы финансирования для борьбы 

с изменением климата в интересах достижения цели по мобилизации на совместной 

основе к 2020 году 100 млрд долл. США в год; 

6. признает необходимость оказания поддержки Сторонам, являющимся 

развивающимися странами, в осуществлении Конвенции; 

7. напоминает, что в соответствии с пунктом 53 решения 1/СР.21 развитые страны 

подтверждают, что будут продолжать реализацию своей существующей совместной 

цели по мобилизации ресурсов до 2025 года в контексте значимых действий по 

предотвращению изменения климата и транспарентности в области осуществления; 

8. с удовлетворением принимает к сведению первый доклад Постоянного 

комитета по финансам об определении потребностей Сторон, являющихся 

развивающимися странами, в связи с осуществлением Конвенции и Парижского 

соглашения1 и четвертые двухгодичные оценку и обзор потоков финансирования для 

борьбы с изменением климата (2020 год)2; 

9. отмечает объявленные недавно обещания по увеличению объема 

финансирования для борьбы с изменением климата, признает, что некоторые 

  

 1 См. документ FCCC/CP/2021/10/Add.2–FCCC/PA/CMA/2021/7/Add.2. 

 2 См. документ FCCC/CP/2021/10/Add.1–FCCC/PA/CMA/2021/7/Add.1. 
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Стороны, являющиеся развитыми странами, уже удвоили свои объемы 

финансирования деятельности по адаптации, и просит другие Стороны, являющиеся 

развитыми странами, значительно увеличить объемы своего финансирования 

деятельности по адаптации, в том числе, в соответствующих случаях, рассмотреть 

вопрос об увеличении вдвое объема финансирования деятельности по адаптации с 

целью обеспечения баланса между финансированием деятельности по 

предотвращению изменения климата и деятельности по адаптации; 

10. приветствует достигнутый Сторонами прогресс в усилиях по улучшению 

стимулирующей среды в их странах с целью привлечения финансовых средств для 

борьбы с изменением климата и просит Стороны продолжать улучшать их 

стимулирующую среду и политические механизмы, предназначенные для облегчения 

мобилизации и эффективного освоения финансовых средств в целях борьбы с 

изменением климата, в соответствии с решением 3/CP.193; 

11. подчеркивает важность эффективных и согласованных условий 

финансирования для борьбы с изменением климата в интересах максимального 

расширения доступа к финансированию для борьбы с изменением климата в целях 

удовлетворения потребностей и приоритетов Сторон, являющихся развивающимися 

странами; 

12. просит Постоянный комитет по финансам продолжить свою работу над 

определениями финансирования для борьбы с изменением климата, принимая во 

внимание представления, полученные от Сторон по этому вопросу, с целью 

представления материалов для рассмотрения Конференцией Сторон на ее двадцать 

седьмой сессии (ноябрь 2022 года); 

13. также просит Постоянный комитет по финансам провести дальнейшую работу 

по подготовке подборки имеющейся информации, относящейся к пункту 1 c) статьи 2 

Парижского соглашения, включая ее взаимосвязь со статьей 9 Соглашения, с целью 

представления материалов для рассмотрения Конференцией Сторон на ее двадцать 

седьмой сессии; 

14. отмечает полученные к настоящему времени от Сторон, являющихся 

развитыми странами, двухгодичные представления по обновленным стратегиям и 

подходам к расширению финансирования для борьбы с изменением климата в период 

с 2014 до 2020 год, которые предусмотрены пунктом 10 решения 3/CP.19, и принимает 

к сведению их компиляцию и обобщение4; 

15. принимает к сведению краткие доклады о состоявшихся в 2019 и 2020 годах 

сессионных рабочих совещаниях по долгосрочному финансированию5 для борьбы с 

изменением климата, в частности об обсуждениях прогресса в деле мобилизации и 

расширения финансирования для борьбы с изменением климата, проведенных 

Председателем Конференции Сторон на ее двадцать шестой сессии, и предлагает 

Сторонам и соответствующим учреждениям рассмотреть изложенные в них ключевые 

идеи; 

16. с удовлетворением принимает к сведению записку Председателя двадцать 

четвертой сессии Конференции Сторон о третьем проводимом на двухгодичной 

основе министерском диалоге высокого уровня по вопросу о финансировании для 

борьбы с изменением климата6, в частности изложенные в ней ключевые идеи; 

17. приветствует обсуждения, состоявшиеся в ходе четвертого министерского 

диалога высокого уровня по вопросу о финансировании для борьбы с изменением 

климата, и ожидает краткого доклада Председателя Конференции Сторон с 

изложением их итогов на своей двадцать шестой сессии; 

  

 3 См. решение 3/CP.24, п. 7. 

 4 FCCC/CP/2019/INF.1. 

 5 FCCC/CP/2019/4 и FCCC/CP/2021/6. 

 6 FCCC/CP/2019/7. 



FCCC/CP/2021/12/Add.1 

GE.22-03273 17 

18. постановляет завершить продолжающиеся обсуждения по вопросу о 

долгосрочном финансировании для борьбы с изменением климата в 2027 году; 

19. просит Постоянный комитет по финансам подготовить в 2022 году доклад о 

прогрессе в достижении цели по мобилизации на совместной основе к 2020 году 

100 млрд долл. США в год для удовлетворения потребностей развивающихся стран в 

контексте значимых действий по предотвращению изменения климата и 

транспарентности в области осуществления, приняв при этом во внимание План 

финансирования для борьбы с изменением климата7 и другие соответствующие 

доклады, для его рассмотрения Конференцией Сторон на ее двадцать седьмой сессии, 

и продолжать способствовать оценке достижения этой цели в контексте подготовки 

своих двухгодичных оценки и обзора потоков финансирования для борьбы с 

изменением климата; 

20. постановляет организовать в 2022, 2024 и 2026 годах проводимые на 

двухгодичной основе министерские диалоги высокого уровня по вопросу о 

финансировании для борьбы с изменением климата и просит Председателя 

Конференции Сторон подготавливать краткие доклады по итогам обсуждений, 

состоявшихся в ходе этих диалогов, для их рассмотрения Конференцией Сторон в 

последующем году; 

21. предлагает Председателю двадцать седьмой сессии Конференции Сторон 

организовать в 2022 году министерский диалог высокого уровня по вопросу о 

финансировании для борьбы с изменением климата, посвятив его прогрессу в 

достижении и выполнению цели по мобилизации на совместной основе к 2020 году 

100 млрд долл. США в год; 

22. вновь заявляет, что секретариат, в сотрудничестве с оперативными органами 

Финансового механизма, учреждениями Организации Объединенных Наций и 

двусторонними, региональными и другими многосторонними каналами, будет 

продолжать изучать возможные пути и средства оказания помощи Сторонам, 

являющимся развивающимися странами, в оценке их потребностей и приоритетов с 

учетом интересов соответствующих стран, включая их технические потребности и 

потребности в укреплении потенциала, и в воплощении потребностей в 

финансировании для борьбы с изменением климата в конкретные действия8; 

23. принимает к сведению смету бюджетных последствий будущей деятельности 

секретариата, упомянутой в пунктах 20 и 22 выше; 

24. просит, чтобы действия секретариата, предусмотренные настоящим решением, 

осуществлялись при условии наличия финансовых ресурсов. 

12-е пленарное заседание 

13 ноября 2021 года 

  

 7 См. URL: https://ukcop26.org/wp-content/uploads/2021/10/Climate-Finance-Delivery-Plan-1.pdf.  

 8 Решение 6/CP.23, п. 10. 

https://ukcop26.org/wp-content/uploads/2021/10/Climate-Finance-Delivery-Plan-1.pdf
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  Решение 5/СР.26 

  Вопросы, касающиеся Постоянного комитета 
по финансам 

Конференция Сторон, 

ссылаясь на статьи 4 и 11 Конвенции, 

 ссылаясь также на решения 12/CP.2, 12/CP.3, 1/CP.16, пункт 112, 2/CP.17, 

пункты 120−121, 5/CP.18, 5/CP.19, 7/CP.19, 6/CP.20, 6/CP.21, 8/CP.22, 7/CP.23, 8/CP.23, 

4/CP.24, 11/CP.25 и 5/CMA.2, 

принимая к сведению решение 10/CMA.3, 

1. приветствует доклады Постоянного комитета по финансам за 2020 

и 2021 годы1; 

 I. Четвертые двухгодичные оценка и обзор потоков 
финансирования для борьбы с изменением климата 
(2020 год) 

2. приветствует четвертые двухгодичные оценку и обзор потоков 

финансирования для борьбы с изменением климата (2020 год) Постоянного комитета 

по финансам2, в частности резюме3, и одобряет изложенные в них основные выводы, 

содержащиеся в приложении I; 

3. отмечает, что в 2017–2018 годах глобальные потоки финансовых средств для 

борьбы с изменением климата были на 16 % выше, чем в 2015–2016 годах, достигнув 

среднегодового уровня в 775 млрд долл. США; среднегодовой объем государственной 

финансовой поддержки в 2017–2018 годах (48,7 млрд долл. США), о которой в своих 

двухгодичных докладах4 сообщили Стороны, включенные в приложение II к 

Конвенции, увеличился на 2,7 % по сравнению со среднегодовым показателем, 

согласно докладам за 2015–2016 годы; среднегодовой объем финансирования для 

борьбы с изменением климата, выделенного из собственных средств многосторонних 

банков развития развивающимся странам и странам с формирующейся рыночной 

экономикой (36,6 млрд долл. США), увеличился на 50 % по сравнению 

с 2015–2016 годами; и фонды РКИКООН и многосторонние климатические фонды для 

борьбы с изменением климата одобрили в 2017 и 2018 годах выделение 

соответственно 2,2 млрд долл. США и 3,1 млрд долл. США на проекты 

финансирования для борьбы с изменением климата; 

4. приветствует повышение уровня детализации данных в четвертых 

двухгодичных оценке и обзоре потоков финансирования для борьбы с изменением 

климата (2020 год) и призывает Стороны, являющиеся развитыми странами, 

и субъекты, предоставляющие финансирование для борьбы с изменением климата, 

а также многосторонние и финансовые учреждения, частные источники 

финансирования и другие соответствующие учреждения продолжать повышать 

доступность детализированных данных о финансировании деятельности по 

предотвращению изменения климата и по адаптации на уровне стран; 

  

 1 FCCC/CP/2020/4−FCCC/PA/CMA/2020/3 и FCCC/CP/2021/10–FCCC/PA/CMA/2021/7. 

 2 Standing Committee on Finance. 2021. Fourth (2020) Biennial Assessment and Overview of Climate 

Finance Flows. Bonn: UNFCCC. URL: https://unfccc.int/sites/default/files/resource/54307_1%20-

%20UNFCCC%20BA%202020%20-%20Report%20-%20V4.pdf. 

 3 FCCC/CP/2021/10/Add.1–FCCC/PA/CMA/2021/7/Add.1. 

 4 Доклады, представленные по состоянию на октябрь 2020 года. 

https://unfccc.int/sites/default/files/resource/54307_1%20-%20UNFCCC%20BA%202020%20-%20Report%20-%20V4.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/54307_1%20-%20UNFCCC%20BA%202020%20-%20Report%20-%20V4.pdf
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5. призывает Стороны, являющиеся развитыми странами, и другие субъекты, 

предоставляющие финансирование для борьбы с изменением климата, продолжать 

повышать уровень согласованности методологий для отслеживания и отражения в 

отчетности предоставленного и мобилизованного финансирования для борьбы с 

изменением климата; 

6. признает тот факт, что не существует согласованного на многосторонней 

основе определения финансирования для борьбы с изменением климата, отмечает 

представления, полученные в ответ на решения 11/CP.25 и 5/CMA.2, в которых 

подчеркивается, что некоторые Стороны указали на то, как отсутствие единого 

определения влияет на возможность отслеживать и оценивать финансирование для 

борьбы с изменением климата, в то время как другие Стороны отметили, что единое 

определение не принесет никакой пользы, и отмечает также, что используемые 

оперативные определения в целом отражают общее понимание того, что считается 

финансированием деятельности по предотвращению изменения климата и по 

адаптации; 

7. просит Постоянный комитет по финансам продолжить свою работу над 

определениями финансирования для борьбы с изменением климата, принимая во 

внимание представления, полученные от Сторон по этому вопросу, с целью 

представления материалов для рассмотрения Конференцией Сторон на ее двадцать 

седьмой сессии (ноябрь 2022 года); 

8. предлагает оперативным органам Финансового механизма и другим 

учреждениям, предоставляющим финансирование для борьбы с изменением климата, 

рассмотреть оперативные определения финансирования для борьбы с изменением 

климата Постоянного комитета по финансам с целью обеспечения того, чтобы 

предоставляемое финансирование удовлетворяло потребности Сторон, являющихся 

развивающимися странами, при уважении их существующей политики; 

9. приветствует систематизацию информации, относящейся к пункту 1 c) 

статьи 2 Парижского соглашения, в четвертых двухгодичных оценке и обзоре потоков 

финансирования для борьбы с изменением климата (2020 год) и принимает к сведению 

основные выводы доклада, в том числе то, что банки с активами на сумму более 37 

трлн долл. США и институциональные инвесторы с активами на сумму 6,6 трлн долл. 

США обязались привести свою деятельность по кредитованию и осуществлению 

инвестиций в соответствие с целью чистого нулевого уровня выбросов к 2050 году; 

10. призывает Стороны обеспечить включение финансирования справедливых 

изменений в подходы для согласования действий по борьбе с изменением климата с 

целями Парижского соглашения; 

 II. Первый доклад об определении потребностей Сторон, 
являющихся развивающимися странами, в связи 
с осуществлением Конвенции и Парижского соглашения 

11. приветствует первый доклад Постоянного комитета по финансам об 

определении потребностей Сторон, являющихся развивающимися странами, в связи с 

осуществлением Конвенции и Парижского соглашения5, в частности резюме6, 

и одобряет изложенные в нем основные выводы и рекомендации, содержащиеся в 

приложении II; 

12. отмечает, что определяемые на национальном уровне вклады 153 Сторон 

включают 4274 потребности, при этом в 78 определяемых на национальном уровне 

  

 5 Standing Committee on Finance. 2021. First report on the determination of the needs of developing 

country Parties related to implementing the Convention and the Paris Agreement. Bonn: UNFCCC. 

URL: https://unfccc.int/topics/climate-finance/workstreams/determination-of-the-needs-of-

developing-country-parties/first-report-on-the-determination-of-the-needs-of-developing-country-

parties-related-to-implementing.  

 6 FCCC/CP/2021/10/Add.2–FCCC/PA/CMA/2021/7/Add.2. 

https://unfccc.int/topics/climate-finance/workstreams/determination-of-the-needs-of-developing-country-parties/first-report-on-the-determination-of-the-needs-of-developing-country-parties-related-to-implementing
https://unfccc.int/topics/climate-finance/workstreams/determination-of-the-needs-of-developing-country-parties/first-report-on-the-determination-of-the-needs-of-developing-country-parties-related-to-implementing
https://unfccc.int/topics/climate-finance/workstreams/determination-of-the-needs-of-developing-country-parties/first-report-on-the-determination-of-the-needs-of-developing-country-parties-related-to-implementing
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вкладах определены 1782 затратные потребности, совокупный объем которых 

составляет 5,8−5,9 трлн долл. США до 2030 года, и что, хотя Стороны, являющиеся 

развивающимися странами, определили больше потребностей в адаптации, 

чем потребностей в предотвращении изменения климата, для последних было 

определено больше затрат, что может означать не то, что потребности в 

предотвращении изменения климата выше, а скорее отсутствие имеющихся данных, 

инструментов и потенциала для оценки потребностей в адаптации; 

13. также отмечает, что первый доклад об определении потребностей Сторон, 

являющихся развивающимися странами, в связи с осуществлением Конвенции и 

Парижского соглашения, является первым в своем роде и затрагивает важные области, 

которые потребуют дальнейшей проработки; 

14. далее отмечает, что первый доклад об определении потребностей Сторон, 

являющихся развивающимися странами, в связи с осуществлением Конвенции и 

Парижского соглашения, не полностью охватывает потребности и расходы 

развивающихся стран и всех регионов в результате ограниченного наличия 

информации, и признает, что финансовая и техническая поддержка расширит 

возможности развивающихся стран по обновлению качественной и количественной 

информации и данных об их потребностях; 

15. выражает свою обеспокоенность тем, что в первом докладе об определении 

потребностей Сторон, являющихся развивающимися странами, в связи с 

осуществлением Конвенции и Парижского соглашения отсутствуют 

дезагрегированные данные по малым островным развивающимся государствам; 

16. подчеркивает, что существует особая сложность, связанная с определением 

сметы расходов для потребностей в адаптации к климату и повышении 

жизнестойкости, и, в этом контексте, с определением сметы расходов для 

удовлетворения потребностей в области предотвращении, минимизации и устранении 

потерь и ущерба; 

17. призывает Стороны, являющиеся развивающимися странами, учитывать при 

расчете затрат и определении потребностей тонкости методологий, изложенные в 

первом докладе об определении потребностей Сторон, являющихся развивающимися 

странами, в связи с осуществлением Конвенции и Парижского соглашения; 

18. призывает оперативные органы Финансового механизма, учреждения 

Организации Объединенных Наций, многосторонние и двусторонние финансовые 

учреждения и другие соответствующие учреждения использовать информацию, 

содержащуюся в первом докладе об определении потребностей Сторон, являющихся 

развивающимися странами, в связи с осуществлением Конвенции и Парижского 

соглашения, при оказании поддержки Сторонам, являющимся развивающимися 

странами, в определении потребностей и расчете затрат; 

19. просит Постоянный комитет по финансам при подготовке будущих докладов 

об определении потребностей Сторон, являющихся развивающимися странами,  

в связи с осуществлением Конвенции и Парижского соглашения продолжать 

обращаться к Сторонам, являющимся развивающимися странами, и соответствующим 

заинтересованным кругам в развивающихся странах при подготовке данных и 

информации о потребностях; 

 III. Доклад Постоянного комитета по финансам 

20. выражает признательность правительствам Бельгии, Норвегии и Японии, 

а также Европейской комиссии за их финансовые взносы для поддержки работы 

Постоянного комитета по финансам; 

21. одобряет план работы Постоянного комитета по финансам на 2022 год7 

и подчеркивает важность того, чтобы Постоянный комитет по финансам в 2022 году 

  

 7 FCCC/CP/2021/10−FCCC/PA/CMA/2021/7, приложение II. 
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сосредоточил свою работу на направлениях деятельности, предусмотренных его 

нынешними мандатами; 

22. одобряет план технического доклада Постоянного комитета по финансам о 

пятых двухгодичных оценке и обзоре потоков финансирования для борьбы с 

изменением климата и подчеркивает, что этот доклад будет и далее способствовать 

оценке достижения цели совместной мобилизации 100 млрд долл. США в год к 

2020 году в контексте значимых действий по предотвращению изменения климата и 

транспарентности осуществления в соответствии с решением 1/CP.168; 

23. принимает к сведению краткий доклад о первой части высокого уровня Форума 

Постоянного комитета по финансам 2021 года по финансированию решений, 

основанных на природных факторах, проведенной в смешанном формате 15 

и 16 октября 2021 года, и просит Постоянный комитет по финансам организовать 

вторую часть Форума в 2022 году с учетом соображений здравоохранения и 

безопасности, связанных с пандемией коронавирусного заболевания 2019 года; 

24. отмечает, что Постоянный комитет по финансам не смог подготовить проект 

руководства для оперативных органов Финансового механизма и что он не согласовал 

рекомендации четвертых (2020 год) двухгодичных оценки и обзора потоков 

финансирования для борьбы с изменением климата, и в этой связи просит Комитет 

усовершенствовать порядок своей работы; 

25. с удовлетворением отмечает усилия Постоянного комитета по финансам по 

расширению взаимодействия с заинтересованными кругами в контексте своего плана 

работы; 

26. рекомендует Постоянному комитету по финансам продолжать активизировать 

свои усилия по обеспечению учета гендерной проблематики при осуществлении 

своего плана работы; 

27. просит Постоянный комитет по финансам представить Конференции Сторон на 

ее двадцать седьмой сессии доклад о ходе выполнения своего плана работы на 

2022 год; 

28. просит также Постоянный комитет по финансам учитывать руководящие 

указания, данные ему в других соответствующих решениях Конференции Сторон. 

  

 8  FCCC/CP/2021/10/Add.5–FCCC/PA/CMA/2021/7/Add.5. 
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Приложение I* 

  Краткий доклад Постоянного комитета по финансам 
о четвертых двухгодичных оценке и обзору потоков 
финансирования для борьбы с изменением климата 
(2020 год) 

[Только на английском языке) 

 I. Context and mandates 

1. The SCF assists the COP in exercising its functions with respect to the Financial 

Mechanism of the Convention, including in terms of measurement, reporting and verification 

of support provided to developing country Parties, through activities such as the BA. The 

SCF also serves the Paris Agreement in line with its functions and responsibilities established 

under the COP, including the BA.1 

2. Since the first BA in 2014, the preparation of subsequent BAs has been guided by 

mandates from the COP and the CMA to the SCF.2  

3. The fourth (2020) BA presents an updated overview and trends in climate 

finance flows up until 2018 and assesses their implications for international efforts to 

address climate change. The fourth BA includes an overview of climate finance flows from 

developed to developing countries,3 and available information on domestic climate finance, 

cooperation among developing countries and other climate-related flows that constitute 

global climate finance. It assesses the key features of climate finance flows, including their 

composition and purposes, and explores insights into their effectiveness, access to finance, 

country ownership, and alignment with the needs and priorities of beneficiaries, as well as 

their magnitude in the context of broader flows. In addition, it provides information on recent 

developments on methodological issues related to the tracking of climate finance at the 

international and domestic level, operational definitions of climate finance in use and new 

indicators for measuring the impact of climate finance.  

4. The fourth (2020) BA includes mapping of information relevant to the long-term 

goal outlined in Article 2, paragraph 1(c), of the Paris Agreement on making finance 

flows consistent with a pathway towards low GHG emission and climate-resilient 

development. The fourth BA provides the first mapping exercise, to be conducted every four 

years, to identify the latest actions and activities of different actors related to making finance 

flows consistent with low GHG emission and climate-resilient development pathways, 

including national Governments, development finance institutions, central banks and 

regulators, multilateral finance institutions, and climate funds, as well as private sector actors 

such as corporations, banks and investors. Information produced by United Nations entities 

and initiatives, and under other multilateral processes, as well as the perspective of civil 

society organizations and the academic community, was also explored. Emerging 

methodologies, indicators and data sets to support tracking the consistency of finance flows 

are also discussed in respective chapters of the technical report (see para. 5 below). 

5. The fourth BA comprises this summary, prepared by the SCF, and a technical report, 

prepared by experts under the guidance of the SCF drawing on information and data from a 

  

 * For a list of acronyms and abbreviations, see document 

FCCC/CP/2021/10/Add.1−FCCC/PA/CMA/2021/7/Add.1. 

 1 Decisions 2/CP.17, para. 121(f); and 1/CP.21, para. 63. 

 2 Decisions 1/CP.18, para. 71; 5/CP.18, para. 11; 3/CP.19, para. 11; 8/CP.22, annex, para. 37(f); 

4/CP.24, paras. 4, 5, and 10; and 19/CMA.1, para. 36(d). 

 3 For the purpose of the overview of climate finance in the BA, various data sources are used to 

illustrate flows from developed to developing countries, without prejudice to the meaning of those 

terms in the context of the Convention and the Paris Agreement, including but not limited to 

Annex II/Annex I Parties, non-Annex I Parties and MDBs; OECD members and non-OECD 

members; OECD DAC members and countries eligible for OECD DAC official development 

assistance; and other relevant classifications. 



FCCC/CP/2021/12/Add.1 

GE.22-03273 23 

range of sources. It was subject to extensive stakeholder input and expert review, but remains 

a product of the external experts.  

 II. Challenges and limitations 

6. The fourth BA provides an updated overview of climate finance flows in 2017–2018, 

along with data on trends in 2011–2016 compiled from previous BA reports where 

applicable. Due diligence has been undertaken to use the best information available from the 

most credible sources. In compiling estimates, efforts have been made to ensure that they are 

based on activities in line with the convergence of operational definitions of climate finance 

identified in the first BA and to avoid double counting by focusing on primary finance, which 

is finance for a new physical item or activity. Challenges were nevertheless encountered in 

collecting, aggregating and analysing information from diverse sources.  

7. Data uncertainty: Most of the uncertainties associated with each source of data 

which have different underlying causes identified in the previous BAs persist, although there 

have been some improvements. Uncertainties relating to the data on domestic public 

investments result from the lack of geographical coverage and differences in the way tracking 

methods are applied, as well as significant changes in the methods used for estimating 

investment in energy efficiency and sustainable transport over time. Uncertainties also arise 

from the lack of transparency of data for determining private climate finance; the methods 

used for estimating adaptation finance; differences in the assumptions used in underlying 

formulas for attributing finance from MDBs to developed countries; the classification of 

sustainable or green finance; and the incomplete data on non-concessional finance flows. 

8. Data gaps: Significant gaps in the coverage of sectors and sources of climate finance 

remain, particularly with regard to private investment, and adaptation and resilience. While 

estimates of incremental investment in energy efficiency have improved, understanding of 

the public and private sources of finance and the financial instruments used remains 

inadequate. For data on sustainable transport, efforts have been made to improve coverage 

of public and private investment in electric vehicles and charging infrastructure. However, 

high-quality data on private investments in sustainable agriculture, forestry and land use, 

water, waste, and adaptation and resilience are particularly lacking. Specifically, adaptation 

finance estimates, which are context-specific and incremental, are difficult to compare with 

mitigation finance estimates, and more work is needed on estimating climate-resilient 

investments.  

9. In relation to mapping information relevant to Article 2, paragraph 1(c), of the Paris 

Agreement, the lack of a common interpretation of or guidelines on what information 

qualifies as relevant presents a challenge in adequately capturing the scope and depth of 

related action. For the fourth BA an actor-specific mapping approach was adopted, as 

opposed to focusing on particular financial instruments, asset classes, or categories of action, 

in order to capture what financial sector actors consider to be relevant information on 

activities to be consistent with or align with the goals of the Paris Agreement. Such mapping 

may be non-exhaustive and limited in terms of representation across geographic areas and 

sectors. It may also obscure the role of actors that work across multiple categories. Given 

that a significant amount of information considered relevant is to be derived from multiple-

member initiatives and coalitions, due to potential benefits of network effects, focusing on 

these groups may limit the mapping of information from individual cases that may be 

considered best practice or leading examples. Furthermore, there is a limited track record and 

limited in-depth information related to implementing activities consistent with or that align 

with the Paris Agreement that might enable a thorough assessment of their effectiveness, and 

therefore their relevance, in achieving the goal outlined in Article 2, paragraph 1(c). 

10. The limitations outlined above need to be taken into consideration when deriving 

conclusions and policy implications from the fourth BA. The SCF will continue to contribute, 

through its activities, to the progressive improvement of the measurement, reporting and 

verification of climate finance in future BAs, to help address these challenges. 
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 III. Key findings 

 A. Methodological issues related to transparency of climate finance 

11. Improvements in the consistency of reporting on climate finance under the 

Convention are observed. Progress regarding the consistency of climate finance reporting 

was observed in the BR4 common tabular format submissions from Annex II Parties and the 

provision of qualitative information in the documentation boxes of those tables or in the BRs. 

One improvement relates to the reporting by type of support, with Parties reporting only on 

mitigation, adaptation and cross-cutting categories, without including other types of support. 

Nevertheless, improvements in aggregating geographic or sector-based information remains 

limited owing to differences in the approaches used by Parties and the functionality of the 

reporting system to allow differences in reporting. Several Parties referred to ongoing work 

to resolve challenges related to reporting on private finance mobilized by public 

interventions.  

12. Data coverage and granularity of reporting on climate finance received in the BURs 

of non-Annex I Parties has improved since the previous BA. Nineteen Parties have submitted 

a BUR for the first time since the previous BA, in addition to a further 27 Parties submitting 

second or third BURs. The proportion of BURs that include information on finance received 

rose from approximately 60 per cent in 2014 to over 90 per cent in 2019–2020. A total of 41 

Parties have provided quantitative information on climate finance received at the project or 

activity level in tabular format. Many differences remain in the approaches Parties used for 

reporting, including time periods of reported data and information on types of support, sectors 

and financial instruments. Several Parties included additional information in their second and 

third BURs on whether a project is linked to capacity-building, technology development and 

transfer, or technical assistance. 

13. Availability of domestic public climate finance data is increasing, with more 

countries establishing climate budget tagging systems. Notable improvements were 

observed in the tracking of domestic climate-related public or private finance flows, with the 

issuance of green sovereign bonds incentivizing the establishment of regular tracking systems 

in both developed and developing countries, building on previous work through CPEIRs. 

Thirteen countries have established tracking systems for national budgets, with a further five 

countries developing tracking methodologies. In total, estimates of domestic public 

expenditures on climate change in 2017–2018 amount to approximately USD 86.6 billion 

(see chap. III.B below).  

14. Operational definitions of climate finance in use generally reflect a common 

understanding of what is considered mitigation or adaptation finance, but differ on the 

details of sector-specific activities, certain financial instruments and approaches to 

public and private finance flows. Operational definitions of climate finance in use have 

evolved over time. The MDB list of activities eligible for classification as mitigation finance 

includes charging stations for electric vehicles and hydrogen or biofuel fuelling since 2017 

and resource efficiency in aquaculture since 2018, while OECD DAC integrated adjustments 

to adaptation finance eligibility criteria in 2016 to harmonize with a stepwise approach 

developed by MDBs. 

15. The lists of climate mitigation activities developed by MDBs have served in part to 

inform green or climate-aligned taxonomies in recent years to support the development of 

the green bond market and/or regulatory efforts in the field of sustainable finance to combat 

greenwashing and promote the standardization of financial products. Approaches to defining 

mitigation and adaptation activities are broadly consistent across various international 

organizations and regulatory initiatives, although inclusion and exclusion lists and 

approaches to the criteria used to define such activities can vary. 

16. Parties’ submissions on operational definitions of climate finance in use highlighted 

a range of views on the need for, and on the form and scope of, a common definition of 

climate finance. Some Parties noted that a single definition would not be useful, or should be 

broad enough to cater for the dynamic and evolving nature of climate finance due to a variety 

of factors, including NDCs and implementation of the enhanced transparency framework 
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over time, ways of tracking progress related to Article 2, paragraph 1(c), of the Paris 

Agreement, and changes in methodologies and definitions for mitigation and adaptation due 

to data availability or improvements in processes and knowledge.  

17. Some Parties pointed to the use of a classification system or taxonomy rather than a 

single definition and referred to the development of taxonomies or classifications outside the 

UNFCCC process or within national sustainable finance frameworks.  

18. Other Parties noted how the lack of a common definition affects the ability to track 

and assess the fulfilment of the obligations of Annex II Parties under the Convention and 

those of developed country Parties under the Paris Agreement. A common definition could 

support the preparation of the BA and the overall transparency and effectiveness of the 

UNFCCC process by highlighting the link between the level of action of developing countries 

and the level of support provided and, ultimately, the achievement of the objectives of the 

Convention and the Paris Agreement. In this context, two submissions included a proposal 

for an operational definition of climate finance, while other submissions included a proposal 

for an operational approach to achieving greater convergence among definitions over time, 

based either on common principles or responses to a common set of questions to provide 

granular information. 

19. More methodologies on measuring outcomes of financing for climate resilience 

have emerged in recent years. Many multilateral institutions are in the process of 

developing or have already developed frameworks for measuring impacts, with an increasing 

focus on adaptation and resilience, such as the Resilience Rating System by the World Bank 

Group and the Climate Resilience Metrics Framework by MDBs and IDFC. Although 

approaches to measuring impacts of climate finance vary, most multilateral institutions, as 

well as bilateral contributors, use a similar set of mitigation and adaptation indicators. 

20. There are four common decision points identified in emerging methodologies and 

metrics in use for tracking consistency with low GHG emission and climate-resilient 

development pathways. As with tracking climate finance, emerging methodologies relevant 

to tracking consistency with the long-term goal under Article 2, paragraph 1(c), of the Paris 

Agreement also need to overcome issues related to definitions, the scope or boundary of 

tracking, data availability and comparability.  

21. Methods differ as to the type of finance flows, stocks and services tracked (primary 

or secondary markets) and the ways of measuring consistency (e.g. on the basis of GHG 

emissions, emissions intensity metrics or technology choices). However, the four common 

decision points are: 

(a) Identifying a given pathway to low GHG emission and climate-resilient 

development against which the consistency of actions will be measured. Different pathways 

may be chosen relative to their consistency with low GHG emission development and 

mitigation goals, and to their consistency with climate-resilient development and adaptation 

or resilience goals. Pathways may result in compatible activity lists or performance metrics 

against which to measure action. In addition, the timescale used to measure consistency is 

important. This could be, for example, within 5 or 10 years, or by a given year, such as 2050; 

(b) Reviewing the activities and actions to be tracked (e.g. investments, economic 

activities such as production and sales or purchasing of goods and services, policymaking, 

legislation and voluntary standards) that the stakeholder undertakes, which is relevant to 

whether the pathway will be achieved; 

(c) Understanding which finance flows that go towards realizing the activities and 

actions should be tracked by the stakeholder; 

(d) Identifying which key metrics to use to assess whether finance flows and 

related processes result in activities and actions that are consistent with the given pathway 

identified during the review. 
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 B. Overview of climate finance flows in 2017–2018 

22. Global climate finance flows were 16 per cent higher in 2017–2018 than in 2015–

2016, reaching an annual average of USD 775 billion and achieving significantly higher 

results, particularly in renewable energies. High-bound climate finance estimates 

increased from USD 692 billion in 2016 to USD 804 billion in 2017 and USD 746 billion in 

2018, for an annual average of USD 775 billion in 2017–2018. The growth in 2017 was 

driven largely by an increase in new private investment in renewable energy as a result of 

decreasing technology costs, while the decline in 2018 was due primarily to a slowdown in 

wind and solar investment in major markets. Figure 1 provides a breakdown of global climate 

finance flows in 2015–2018 by sector, and figure 2 provides an overview of global climate 

finance and finance flows in 2017–2018 from developed to developing countries.  

Figure 1  

Global climate finance flows in 2015–2018 

(Billions of United States dollars) 

 

23. Continued decreases in renewable energy technology costs mean new investment 

goes further. Renewable energy technology costs continued to decline in 2017–2018 

compared with those in 2015–2016, with a 29 per cent decrease for solar photovoltaics, an 

18 per cent decrease for offshore wind and a 10 per cent decrease for onshore wind, 

emphasizing how greater impacts are achieved for each new dollar of investment. In 2018, 

100 per cent more renewable energy capacity was commissioned than in 2012 with only a 22 

per cent increase in investment. 

24. For the fourth BA, several new data sources have been used to track climate finance 

in areas that were not previously included, such as electric vehicle charging infrastructure, 

transport, water, waste and municipal investments. Where possible, the data have been 

integrated in the time series retroactively to allow for trend comparisons.  

25. Climate finance from developed to developing countries increased through 

various channels. Total public financial support reported by Annex II Parties in their BRs 

submitted (as at October 2020) amounted to USD 45.4 billion in 2017 and USD 51.8 billion 

in 2018. The annual average (USD 48.7 billion) represents an increase of 2.7 per cent from 

the annual average reported for 2015–2016. Climate-specific financial support, which 

accounts for up to three fourths of the financial support reported in the BRs, increased by 13 

per cent on a comparable basis to an annual average of USD 36.3 billion. Most climate-

specific financial support was reported through bilateral, regional and other channels, with 

USD 28.1 billion in 2017 and USD 31.8 billion in 2018.  

26. Mitigation finance constitutes the largest share of climate-specific financial support 

through bilateral channels at 64 per cent. However, the share of adaptation finance increased 

from 15 per cent in 2015–2016 to 21 per cent in 2017–2018 as it grew at a higher rate than 

mitigation finance.  

27. UNFCCC funds and multilateral climate funds approved USD 2.2 billion and USD 

3.1 billion for climate finance projects in 2017 and 2018, respectively. The annual average 

for 2017–2018 (USD 2.7 billion) represents an increase of approximately 39 per cent 

compared with those in 2015–2016, owing primarily to increases in project approvals by the 
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GCF Board and the GEF Council. In terms of inflows to the operating entities of the Financial 

Mechanism, the seventh replenishment of the GEF resulted in USD 4.1 billion in pledges and 

USD 802 million allocated to the climate change focal area, compared with USD 4.4 billion 

in total pledges and USD 1.26 billion allocated to the climate change focal area in the sixth 

replenishment. The first replenishment of the GCF pledging conference in 2019 amounted to 

USD 9.8 billion, compared with USD 10.2 billion from the initial resource mobilization 

pledging conference in 2014.  
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Figure 2  

Climate finance flows in 2017–2018  

(Billions of United States dollars, annualized) 

 

Notes: (1) Value discounts transport energy efficiency estimates by 8.5 per cent to account for overlap with electric vehicle 
estimates, same as in previous years. (2) From Annex II to non-Annex I Parties. Values derived from calculating attributed shares of 
Annex II Parties per MDB multiplied by the climate finance provided to non-Annex I Parties from MDBs’ own resources. 
(3) Estimates include private finance mobilized through public interventions from developed countries. 

28. MDBs provided USD 34 billion and USD 42 billion in climate finance from their own 

resources to developing and emerging economies in 2017 and 2018, respectively. The annual 



FCCC/CP/2021/12/Add.1 

GE.22-03273 29 

average (USD 36.6 billion) represents a 50 per cent increase since 2015–2016. The attribution 

of these flows to developed countries is calculated at between USD 23.3 billion to USD 24.1 

billion in 2017 and USD 25.8 billion to 28.0 billion in 2018.  

29. The uncertainty of the data on the geographic sources and destinations of private 

finance flows to developing countries remains significant. OECD estimates that private 

climate finance mobilized by developed countries through bilateral and multilateral channels 

amounted to USD 14.5 billion in 2017 and USD 14.6 billion in 2018.  

30. Information on the recipients of climate finance remains limited. The increase in BUR 

submissions from non-Annex I Parties has resulted in a greater amount of information on 

finance received than for previous BAs. However, time lags in data availability for reporting 

make it difficult to provide updated or complete information on finance received in 2017–

2018. Of the 63 Parties that had submitted BURs as at December 2020, 28 included some 

information on climate finance received in 2017 or 2018. In total, USD 7.8 billion was 

reported as received for projects starting in 2017 and USD 2 billion for projects starting in 

2018. A total of 23 Annex II Parties included information on recipients of finance at either 

the country or project level in their BR4s. 

31. South–South climate finance flows have increased, but data availability and 

coverage remain limited. While data availability and coverage of climate finance flows 

between developing countries remain limited, it is a growing area of global climate finance 

flows. Several countries voluntarily report to standardized reporting systems such as OECD 

DAC. Up to 20 development finance institutions that are IDFC members are based in non-

OECD countries, and MDBs led by developing countries such as the Asian Infrastructure 

Development Bank and the New Development Bank continue to increase finance flows. 

Estimates of South–South climate finance flows amounted to USD 17.8 billion to USD 18.0 

billion in 2017 and USD 18.0 billion to USD 18.2 billion in 2018.  

 C. Assessment of climate finance flows 

32. Trends in public concessional climate finance, including bilateral flows, multilateral 

climate funds and funds from MDBs, point to increasing flows towards developing countries 

from multilateral sources, while bilateral climate finance flows have stagnated.  

33. Support for mitigation remains greater than support for adaptation. Adaptation 

finance has remained at between 20 and 25 per cent of committed concessional finance across 

all sources (noting measurement differences), showing little movement since the previous 

BA (see the table below). However, the continued rise in public climate finance flows 

contributing towards both adaptation and mitigation complicates this assessment. The rise is 

most obvious in flows from multilateral climate funds and through bilateral channels. While 

the GCF allocates climate finance for projects in this cross-cutting category to adaptation or 

mitigation, not all institutions do so in their programming or reporting. This makes it more 

difficult to track progress in scaling up adaptation finance and ultimately achieving balance 

between finance for adaptation and mitigation objectives.  

34. Grants continue to be a key instrument for adaptation finance. In 2017–2018 

grants accounted for 64 and 94 per cent of the face value of bilateral adaptation finance 

reported to OECD and of adaptation finance from multilateral climate funds, respectively 

(see the table below). During the same period, 9 per cent of adaptation finance flowing 

through MDBs was grant-based. These figures indicate no change since 2015–2016. 

Mitigation finance remains less concessional in nature, with 30 per cent of bilateral flows, 29 

per cent of multilateral climate fund approvals and 3 per cent of MDB investments taking the 

form of grants. These figures, however, may not fully capture the added value brought by 

combining different types of financial instruments, or technical assistance with capital flows, 

which can often lead to greater innovation or more sustainable implementation.  
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Characteristics of international public climate finance flows in 2017–2018 

  

Annual 
average 

(USD 
billion) 

Area of support  Financial instrument 

Adaptation Mitigation REDD+a 
Cross-
cutting  Grants 

Concession
al loans Other 

Multilateral 
climate fundsb 2.7 20% 48% 5% 27% 

 
53% 40% 8% 

Bilateral 
climate financec 29.9 21% 65% – 15% 

 
64% 36% <1% 

MDB climate 
financed 39.2 25% 75% – – 

 
5% 75% 20% 

Note: All values based on approvals and commitments. 
a  In decision 1/CP.16, para. 70, the Conference of the Parties encouraged developing country Parties to contribute 

to mitigation actions in the forest sector by undertaking the following activities: reducing emissions from 
deforestation; reducing emissions from forest degradation; conservation of forest carbon stocks; sustainable 
management of forests; and enhancement of forest carbon stocks. 

b  Including: Adaptation for Smallholder Agriculture Programme, Adaptation Fund, Bio Carbon Fund, Clean 
Technology Fund, Forest Carbon Partnership Facility, Forest Investment Program, Global Climate Change Alliance, 
GCF, GEF Trust Fund, Least Developed Countries Fund, Partnership for Market Readiness, Pilot Programme for 
Climate Resilience, Scaling Up Renewable Energy Program, Special Climate Change Fund and United Nations 
Collaborative Programme on Reducing Emissions from Deforestation and Forest Degradation in Developing 
Countries. 

c  Bilateral climate finance data are sourced from Annex II Parties’ BRs (that further include regional and other 
channels) for the annual average and thematic split. The financial instrument data are taken from data from OECD 
DAC, referring only to concessional flows of climate-related development assistance reported by OECD DAC 
members. In section C of the summary and chap. III of the technical report, “bilateral finance” refers only to 
concessional flows of climate-related development assistance reported by OECD DAC members. 

d  The annual average and thematic split of MDBs includes their own resources only, while the financial instrument 
data include data from MDBs and from external resources, owing to the lack of data disaggregation. 

35. With regard to the geographic distribution of public concessional climate finance, 

Asia remains the principal beneficiary region. In 2017–2018 the region received on average 

30 per cent of funding commitments from bilateral flows, multilateral climate funds and 

MDBs. Sub-Saharan Africa received an average of 24 per cent of commitments across the 

sources in the same period, followed by Latin America and the Caribbean with 17 per cent 

and the remainder going to the Middle East and North Africa; Central, Eastern and South-

Eastern Europe; the South Caucasus; and Central Asia.  

36. The LDCs and SIDS are particularly vulnerable to the adverse effects of climate 

change. Article 9 of the Paris Agreement emphasizes the importance of the provision of 

scaled-up financial resources to these countries. In 2017–2018 funding committed to projects 

in the LDCs represented 22 per cent of bilateral flows and 24 per cent of finance approved 

through multilateral climate funds. Funding committed to SIDS represented 2 per cent of 

bilateral finance and 10 per cent of finance approved through multilateral climate funds. Of 

the finance provided to the LDCs and SIDS, the amount targeting adaptation fell slightly in 

2017–2018, although the shares remained stable overall. MDBs channelled 11 per cent of 

their climate finance to the LDCs and 3 per cent to SIDS. As in previous years, adaptation 

finance as a share of all climate finance to these countries was significantly higher than that 

of the overall climate finance spending by MDBs.  

37. In 2017–2018, there continued to be a push to diversify modalities of access to 

climate finance. In a 2019 survey of 105 respondents from 45 developing countries, 73 per 

cent identified finance from multilateral climate funds as the most challenging source of 

finance to access compared with private finance (62 per cent), MDBs and development 

finance institutions (30 per cent) and bilateral sources (17 per cent). Institutions in developing 

countries are increasingly able to meet fiduciary and environmental and social safeguards 

requirements for accessing funds. Data show a continued increase in the number of national 

implementing entities of multilateral climate funds as well as an increase in the accreditation 

of civil society and private entities, with both trends largely driven by the GCF. Significant 

shares of climate finance approvals from multilateral climate funds are programmed through 

multilateral accredited and implementing entities.  
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38. The management of climate finance, as well as the development and implementation 

of projects that it supports, necessarily entails costs. Often recovered through mechanisms 

such as administrative budgets and implementing agency fees, the degree of such costs varies 

across institutions by nature of their different approaches and delivery models. In 2017–2018, 

major multilateral climate funds spent USD 217 million on administration costs, while 

implementing entity fees amounted to USD 231 million. In general, the administration costs 

of climate finance management have tended to decrease over time. The alignment of 

administrative functions between funds (e.g. the GEF administration of the Least Developed 

Countries Fund and the Special Climate Change Fund) can streamline management and 

disbursement mechanisms. This is essential in order to retain the trust that contributors and 

beneficiaries place in the funds. However, it must be balanced by the above-mentioned rise 

in implementing entities and associated costs.  

39. The capacity of institutions to make strategic choices to use climate finance has long 

been recognized as important. Both the Adaptation Fund and the GCF have developed 

readiness programmes, supporting countries to plan for, access and deliver climate finance. 

Together these funds have approved over USD 285 million in readiness support. The GEF 

has instead incorporated capacity-building objectives into existing project funding through 

“enabling activities”. Reviews of these programmes have endorsed the use of readiness 

support to build all aspects of the capacity required to mobilize finance for climate action, 

rather than a focus on supporting access to multilateral climate funds.  

40. Ownership over the end use of climate finance flows remains a critical factor in 

its effectiveness. The broad concept of ownership encompasses the consistency of climate 

finance with national priorities, the degree to which national systems are used for both 

spending and tracking, and the engagement of a wide range of stakeholders. Financial needs 

are being increasingly articulated, but to date lack sufficient comparability of methods, 

including for costs, time frames and assumptions, in order to make an accurate assessment of 

the alignment of climate finance provision with such needs. Ministries of finance and 

planning are strengthening their commitments to engage in climate change planning, with 

national-level institutions playing a greater role through domestic tracking, monitoring and 

verification of climate finance. 

41. Impact reporting systems and practices for climate finance are maturing. 

Mechanisms for monitoring the impact of climate finance may be relevant for the 

implementation of the enhanced transparency framework. While the reporting of results is 

slowly improving under multilateral climate funds, MDBs do not include information on 

mitigation and adaptation outcomes in their joint reports and bilateral contributors have 

varied approaches to reporting on impacts. Emission reduction remains the primary impact 

metric for climate change mitigation, while adaptation impact continues to be measured 

primarily in terms of the number and type of people that benefit from projects. It remains 

difficult to accurately assess the quality of the impacts (i.e. outcomes) achieved, given that 

they are being presented in a multitude of formats and over varying timescales and are hard 

to verify. 

42. A number of decisions have strengthened the way in which gender issues are 

addressed in the UNFCCC process. Gender-responsive public finance is likely to be more 

effective and efficient. Multilateral climate funds have been front runners in mainstreaming 

gender considerations in governance and operations. Those under the Financial Mechanism 

now have a mandate to include information on gender considerations in their annual reports 

to the COP. While advances are being made, there is scarce information on gender-responsive 

budgeting, suggesting that work remains to be done in integrating gender considerations on 

the ground.  

43. The drivers of climate finance flows can consist of both demand- and supply-side 

actions but may differ in terms of mitigation or adaptation objectives. For mitigation 

finance, policy targets and support mechanisms have played a major role in driving climate 

finance flows, such as in the role of long-term fixed prices in supporting renewable energy 

deployment and more recently purchasing incentives for electric vehicles and bans on the 

sale of new combustion engine vehicles in the long term. Cross-cutting features of enabling 

environments, such as currency stability of exchange rates, stability of policies and 
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enforcement of contracts, particularly in driving finance towards sustainable land use, and 

maintenance of political will and support, have also proven to be significant drivers. 

44. For adaptation finance, the role of national plans, standards and institutions takes on 

more importance in driving finance flows than may be the case in mitigation finance, owing 

to the importance of local, context-specific conditions. Building codes, design standards and 

disaster risk management guidelines play a role in furthering climate resilience within 

infrastructure and development investments. Furthermore, local and context-specific 

vulnerabilities require local-level data and information systems on risks to drive investment, 

particularly in agricultural adaptation activities.  

45. Although climate finance flows are increasing, they remain relatively small in the 

broader context of other finance flows, investment opportunities and costs. Climate 

finance accounts for just a small proportion of overall finance flows, as shown in figure 3. 

The level of climate finance is considerably below what would be expected in view of the 

investment opportunities and needs that have been identified. However, although climate 

finance flows must obviously be scaled up, it is also important to ensure the consistency of 

finance flows as a whole (and of capital stock) with the long-term goals of the Paris 

Agreement, specifically those set out in its Article 2. 

46. Financial flows and stocks in GHG-intensive activities remain concerningly high. 

Fossil fuel investments amounted globally to USD 977 billion in 2017–2018, while fossil 

fuel subsidies amounted to USD 472 billion in 2018. Fossil fuel corporate capital expenditure 

at risk of becoming stranded amounted to USD 50 billion in 2018, while investments with 

deforestation risks amounted to USD 43.8 billion in 2017–2018, and net agriculture subsidies 

amounted to USD 619 billion per year on average from 2017 to 2019. Fixed assets in sectors 

linked to fossil fuel systems amounted to USD 32 trillion, real estate assets at risk in 2070 

amounted to USD 35 trillion, and stranded assets worth USD 20 trillion are at risk out to 

2050. 

47. Given the scale and speed needed for the transformation to low GHG emission and 

climate-resilient development pathways, it is critical to consider climate finance flows within 

the context of broader finance flows. A sole focus on positive climate finance flows will be 

insufficient to meet the overarching objectives of the Paris Agreement. This does not mean 

that broader finance flows must all have explicit beneficial climate outcomes, but it does 

mean that they must integrate climate risks into decision-making and avoid increasing the 

likelihood of negative climate outcomes. Without this, the effectiveness of climate finance 

flows can be called into question or even negated. 

 D. Mapping information relevant to Article 2, paragraph 1(c), of the Paris 

Agreement  

48. Article 2 of the Paris Agreement sets out three interlinked goals aimed at 

strengthening the global response to climate change in the context of sustainable 

development and efforts to eradicate poverty: (1) limiting the increase in global average 

temperature to well below 2 °C above pre-industrial levels and pursuing efforts to limit the 

increase to 1.5 °C above pre-industrial levels; (2) increasing the ability to adapt to and foster 

resilience against the adverse impacts of climate change; and (3) in Article 2, paragraph 1(c), 

making finance flows consistent with a pathway towards low greenhouse gas emissions and 

climate-resilient development. Article 2 states that the Paris Agreement will be implemented 

to reflect equity, and the principle of common but differentiated responsibilities and 

respective capabilities, in the light of different national circumstances. 
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Figure 3 

Global climate finance in the context of broader finance flows, opportunities and costs 

 

49. Although there is no dedicated process for responding to the goal set out in Article 2, 

paragraph 1(c), some Parties have articulated polices and measures in their long-term 

strategies or domestic policy frameworks that speak to the goal. Furthermore, both public 

and private sector institutions in the financial sector have articulated in their strategies efforts 

to align with the Paris Agreement and the goal in Article 2, paragraph 1(c). In the absence of 

a common vision among Parties on what information may be relevant, the aim of the mapping 

exercise was to capture how their actions meet the goal in Article 2, paragraph 1(c), and 

therefore what they consider relevant from their perspective, and it provided a number of key 

insights.  

50. Significant growth in relevant initiatives has been apparent since the Paris 

Agreement entered into force, particularly in coalitions fostering collective 

commitments on climate action. Activities relevant to Article 2, paragraph 1(c), in many 

instances, are found in practices, coalitions and initiatives that predate the Paris Agreement. 
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Policy and regulatory measures on green finance have been recorded since 1980, although 

there has been a marked increase in such measures since the adoption of the Paris Agreement 

(see figure 4). This historical context is relevant as it provides evidence that even prior to 

adoption of the Paris Agreement, actors were developing sustainability- and climate-related 

financial instruments and regulations which represent foundations for action relevant to 

Article 2, paragraph 1(c), that is also integrated with national development goals. For 

example:  

(a) 34 of 103 stock exchanges have sustainable bond-listing processes; 

(b) Investors managing USD 90 trillion have signed on to the Principles for 

Responsible Investment; 

(c) 53 banks, representing over USD 37 trillion in assets, which represent one 

fourth of global banking assets, have pledged to align their lending and investment portfolios 

with net zero emissions by 2050, as part of the Net Zero Banking Alliance; 

(d) Over 40 institutional investors with USD 6.6 trillion in assets have pledged to 

align portfolios with net zero emissions by 2050, as part of the Net-Zero Asset Owner 

Alliance. 

Figure 4  

Number of green finance policy and regulatory measures, and growth of selected initiatives since the adoption of 

the Paris Agreement 

 

51. However, the Paris Agreement triggered a focusing of action whereby existing 

sustainability and climate-related finance initiatives sought to adopt objectives or activities 

that matched those of the Paris Agreement goals. At least 115 sustainability- or climate-

related financial initiatives exist that claim to be either directly or indirectly associated with 

contributing to the goals of the Paris Agreement. The majority relate to promoting new 

financial instruments that address funding needs for sustainable development and climate 
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change. A smaller pool of approximately 31 initiatives are focused on greening financial 

systems – for example, the TCFD, the European Union High Level Expert Group on 

Sustainable Finance and the NGFS.  

52. Many activities across the stakeholder mapping exercise that explicitly refer to 

achieving the goals of the Paris Agreement and Article 2, paragraph 1(c), in particular are 

executed through collective initiatives and organizations. This highlights the importance of 

network effects, knowledge-sharing and common goal setting. In contrast, relatively few 

relevant actions by national Governments are framed in the context of Article 2, paragraph 

1(c). Particularly in developing countries, the ability to access international climate finance 

in the context of Article 9 is mentioned, as is directing domestic finance flows towards 

achieving NDC goals.  

53. Assessing the real-economy impact and the risk of greenwashing remains a 

challenge. Efforts relevant to Article 2, paragraph 1(c), are widespread across all actors 

within the financial sector, with actions concentrated on defining their exposure to climate 

risks and the economic opportunities linked to climate response measures. However, 

achieving the goal in Article 2, paragraph 1(c), related to low GHG emission and climate-

resilient development, set in the context of Article 2, depends on real-economy actions that 

reduce emissions in line with temperature goals and help to develop climate resilience. Many 

actors in the financial sector operate at a number of steps removed from real-economy 

activities, through stock or bond trading, portfolio allocations, or micro-prudential 

supervision, which has little direct effect on real-economy investment decisions relative to 

banks lending to projects, corporations approving capital expenditure plans or governments 

announcing support incentives. Therefore, measuring the effective role of financial actors in 

the context of Article 2, paragraph 1(c), is a notable topic of debate among initiatives, 

including which metrics are most important as indicators of success. 

54. Several researchers highlight the absence of any independent critique of the motives 

and impacts of the numerous finance-related initiatives that have emerged since the adoption 

of the Paris Agreement. Such critical engagement will assist in assessing the real-economy 

contributions of these initiatives towards achieving consistency of finance flows and 

combating greenwashing in this context. Further, a plethora of initiatives offers the potential 

for incoherence and different levels of ambition in articulating how the goal in Article 2, 

paragraph 1(c), may be met. 

55. The most recent initiatives include efforts of respective stakeholders to align with net 

zero emissions or 1.5 °C temperature rise pathways, with a focus on commitments for target 

setting and reporting, in contrast to earlier initiatives that focused on advocacy and high-level 

commitments.  

56. Trend towards activities with more stringent minimum requirements or 

mandatory regulations over voluntary activities. Actors are largely adopting approaches 

in line with their institutional mandates, geographical reach and interpretation of how climate 

risks and opportunities affect and benefit their operations. To date, initiatives with the widest 

coverage and scope among financial actors are voluntary in nature, often with non-

prescriptive commitments to principles. More recently, some initiatives include mandatory 

implementation requirements against common timelines. Furthermore, some Governments 

have already signalled that mandatory exclusions or obligations are being placed on 

institutions, although these remain limited in number and geographical scope.  

57. More work needed to promote inclusivity and geographical representation. A 

number of initiatives relevant to Article 2, paragraph 1(c), include representation from 

different regions and both developed and developing countries. For private finance actors, 

such representation is important, and it reveals how different relative starting points, capacity 

and skills gaps exist within coalitions that make common commitments. Further, although a 

significant number of initiatives were identified, many have yet to combine networks to 

achieve greater effect. Of the 115 partnerships identified of relevance to supporting the goals 

of the Paris Agreement, with up to 5,181 constituent members, the vast majority (75 per cent) 

are connected to only one partnership.  

58. Inclusive and broad geographic representation is even more critical among relevant 

initiatives targeted at public finance actors, regulators and other country-focused actors such 
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as financial centres. In these forums, it is important to reflect the perspectives of different 

regions, financial systems and country priorities in how common goals are articulated, 

particularly as the activities of these actors support and facilitate the achievement of the goal 

in Article 2, paragraph 1(c), as well as their country NDCs.  

59. Pursuing consistency requires consideration of how finance targeted at GHG-

intensive activities can support pathways. A focus on individual financing or investment 

decisions that are consistent with a pathway towards low GHG emission and climate-resilient 

development is not straightforward owing to the significant potential range of what pathways 

may be followed for achieving the broader goals in Article 2. The trend towards developing 

climate, green or sustainable finance taxonomies, as seen across multiple public actor 

initiatives, can support the identification of activities that are consistent with such pathways, 

but may risk excluding necessary investment in high-emission sectors or activities that can 

support the overall transition to such pathways. These may be in areas where activities that 

are consistent are not yet available at scale owing to technological innovation (e.g. steel 

and/or cement processes), where activities are needed to enable the transition (e.g. financing 

of mining activities, road building), or where financing is needed to wind down or responsibly 

manage the retiring of high-emission activities and transition communities away from their 

reliance (e.g. coal phase-out policies and subsidies). 

60. Transition finance taxonomies and transition bonds are being developed for private 

finance actors to finance, for example, transitional activities in the context of financing just 

transitions, which implies projects that meet certain conditions, such as displacing more 

carbon-intensive options compared with industry norms; and enabling wider application or 

integration of less-carbon-intensive options. 

61. Further consideration of climate-resilient development pathways is necessary to 

complement existing approaches. The mapped approaches include a strong focus on actions 

linked to achieving the goal in Article 2, paragraph 1(a), of the Paris Agreement, namely 

financing investments related to low GHG emissions, and to mitigating the physical and 

transition-related risks of shifting from high- to low-emission development trajectories. 

There appears to be limited evidence of the degree to which financial actors are aligning their 

investment mandates with climate resilience goals linked to Article 2, paragraph 1(b), of the 

Paris Agreement. There is a view that focusing on proper climate-related risk disclosure 

should result in better, more resilient investment and financing decisions as an end in and of 

itself, while other views have recognized the existing gaps in guidance and understanding on 

how to proactively engage on this element.  

62. Stakeholders may take action across a number of areas to support advancing 

efforts in relation to the goal in Article 2, paragraph 1(c). These include: 

(a) In public policy and finance, promoting opportunities to make sustainable 

recovery packages consistent with the goals of the Paris Agreement in the short term and 

setting in place financial policies and regulations for achieving net zero commitments in the 

long term;  

(b) Ensuring that just transition financing is incorporated into approaches to align 

action with the goals of the Paris Agreement or into classifications of consistency with those 

goals, including in supporting vulnerable developing countries at risk of climate impacts in 

gaining access to capital to support their climate-resilient development, and in supporting the 

shift of trade flows away from economic activities that are inconsistent with those goals; 

(c) Further clarifying the differences or complementarities between climate 

finance related to Article 9 of the Paris Agreement and the long-term goal under Article 2, 

paragraph 1(c). 
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Приложение II* 

  Резюме первого доклада об определении потребностей 
Сторон, являющихся развивающимися странами, 
в связи с осуществлением Конвенции и Парижского 
соглашения 

[Только на английском языке] 

 I. Introduction  

1. The first NDR1 provides an overview of qualitative and quantitative information based 

on available data and evidence from reports at the national, regional and global level. 

As such, the first NDR does not constitute an assessment of the needs of developing country 

Parties: the numbers of reported and costed needs are higher in the reports of some countries 

than of others. This does not imply that the latter have no or fewer needs; rather, this may be 

due to the lack of available data, tools and capacity for determining and costing needs. 

 II. Context and mandate 

2. COP 24 requested the SCF to prepare, every four years, an NDR for consideration by 

the COP, starting at COP 26, and the CMA, starting at CMA 3. The COP also requested the 

SCF to collaborate, as appropriate, with the operating entities of the Financial Mechanism, 

the subsidiary and constituted bodies, multilateral and bilateral channels, and observer 

organizations.2 

3. COP 25 and CMA 2 encouraged the SCF to present, to the extent possible, 

disaggregated information in relation to, inter alia, mapping data availability and gaps by 

sector, assessing climate finance flows and presenting information on the determination of 

the needs of developing country Parties related to implementing the Convention and the Paris 

Agreement.3 COP 25 and CMA 2 also encouraged the SCF, in implementing its strategic 

outreach plan, to build on existing efforts to reach out to developing country Parties and 

relevant developing country stakeholders when generating data and information for the 

determination of the needs of developing country Parties related to implementing the 

Convention and the Paris Agreement.4 

 III. Scope and approach 

 A. Scope 

4. The first NDR presents quantitative information (hereinafter referred to as costed 

needs) and qualitative information (hereinafter referred to as needs) on the needs of 

developing country Parties. Quantitative information was compiled from costed needs at the 

project level and those derived from economic modelling in reports at the national, regional 

and global level and other sources. Qualitative information was derived from descriptions of 

planned activities, strategic directions, national priorities and action plans in the same 

sources. 

5. To the extent possible and on the basis of the available information, the first NDR 

contains an analysis and presentation of the needs of developing country Parties by time 

  

 * For a list of acronyms and abbreviations, see document 

FCCC/CP/2021/10/Add.2−FCCC/PA/CMA/2021/7/Add.2. 

 1 Available at https://unfccc.int/documents/307595. 

 2 Decision 4/CP.24, paras. 13–14.  

 3 Decisions 11/CP.25, para. 9; and 5/CMA.2, para. 9. 

 4 Decisions 11/CP.25, para. 12; and 5/CMA.2, para. 12. 

https://unfccc.int/documents/307595
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frame, geographical region, thematic area, means of implementation, and sector and 

subsector (chap. 2). The report reflects information and data on needs as mentioned in the 

national, regional and global reports. The needs are dynamically changing and may depend 

on different factors, such as temperature scenarios, mitigation pathways and adaptive 

capacity, extreme weather events, adverse effects of trade and economic barriers, and social 

factors such as poverty. 

6. Further, the first NDR illustrates processes and approaches for determining needs 

(chap. 3). It also maps out available tools and methodologies for determining and prioritizing 

needs, including sector-specific methodologies and tools, and advantages of and challenges 

in applying them (chap. 4). Finally, the report highlights opportunities, challenges and gaps 

in relation to determining needs (chap. 5). 

7. The first NDR comprises an executive summary and a technical report. The executive 

summary was prepared by the SCF, whereas the technical report was prepared by experts 

under the guidance of the SCF but remains a product of the external experts. The technical 

report has benefited from extensive inputs from Parties and stakeholders. 

 B. Sources of information 

8. The first NDR has been compiled from reports prepared by developing country 

Parties, specifically those submitted to the UNFCCC, and reports developed by regional and 

global institutions. Such national reports include ACs, BURs, LEDS, NAPs, NAPAs, NCs, 

NDCs, TAPs and TNAs. 

9. Further sources of information are the submissions received from Parties and non-

Party stakeholders in response to the call for evidence issued by the SCF.5 

 C. Approach 

10. The technical work comprised a review of literature and sources of available 

information and data, and quantitative and qualitative data collection and analysis, 

complemented by outreach activities. Data and information were systematically collected by 

the technical team under the guidance of the SCF co-facilitators for the first NDR. 

11. The SCF periodically considered the outputs of the technical team and the input 

derived from regional meetings, and provided guidance on the development of the first NDR, 

including during conference calls and in-person meetings. 

12. In preparing the first NDR, the technical team noted data inconsistencies, gaps and 

interpretation challenges, as referred to in paragraph 59 below. Efforts were made to 

overcome these challenges, such as identifying reporting overlaps on the basis of the 

reporting guidelines and avoiding double counting in aggregating and presenting the data. 

 IV. Key findings 

 A. Overview of the needs of developing country Parties 

 1. Information and data from national reports 

13. National reports submitted by developing country Parties as part of the UNFCCC 

process contain information on their needs related to implementing the Convention and the 

Paris Agreement. There are nine types of national report, which serve different purposes 

under the Convention and the Paris Agreement, with reported needs varying in terms of 

  

 5 See https://unfccc.int/documents/231567. The deadline of the call for evidence was extended to 30 

October 2020, by which 34 submissions had been received. All submissions are available at 

https://unfccc.int/topics/climate-finance/workstreams/needs-report/repository-of-information-on-the-

needs-of-developing-country-parties. 

https://unfccc.int/documents/231567
https://unfccc.int/topics/climate-finance/workstreams/needs-report/repository-of-information-on-the-needs-of-developing-country-parties
https://unfccc.int/topics/climate-finance/workstreams/needs-report/repository-of-information-on-the-needs-of-developing-country-parties
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thematic and sectoral coverage, time frame and granularity of detail. In total, 563 documents 

were included in the analysis for the first NDR.6 

14. Figure 1 provides an overview of the articulation of the needs of developing country 

Parties, including overall costed needs, across the nine types of national report submitted by 

developing country Parties to the UNFCCC.7 The overall costed needs by type of report are 

based on the information on activities with associated costs included in the corresponding 

individual national reports. The needs included in national reports are identified using a top-

down approach (i.e. needs that are typically estimated using economy-wide or sectoral 

modelling techniques) or a bottom-up approach (i.e. needs that are typically identified from 

a project pipeline). Developing country Parties periodically update their national reports 

submitted to the UNFCCC, reflecting changing circumstances and improvements in their 

data-collection processes and analysis. Therefore, data and information on needs may not be 

exhaustive as the needs are dynamically changing. 

Figure 1 

Overview of articulation of needs, including costed needs, by type of national report submitted to 

the UNFCCC 

 

Note: Ranges of costs included where available. 

 (a) Insights from quantitative data on needs 

15. The needs identified and articulated by developing country Parties across the nine 

types of national report encompass a wide range of financial, technology development and 

  

 6 Only the most recent submissions to the UNFCCC were used in the analysis as Parties regularly 

update information on their needs to reflect changing circumstances. To avoid double counting where 

Parties may have provided the same information in different reports (e.g. BURs and NDCs), each type 

of report is treated separately, without aggregation across them. 

 7 Needs are catalogued in the analysis at the most granular level at which information was provided 

(i.e. a project or activity expressed as a need by a developing country is counted as a single activity; if 

activity-level information was not provided, needs are counted at the sector level; if sector-level 

information was not provided, needs are counted at the thematic level, etc.). Depending on the nature 

of the report, it is possible that the priorities and programmes consist of multiple projects and action 

items. See chap. 1 of the first NDR for details on the scope of the quantitative and qualitative 

information collected from national reports. 
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transfer, and capacity-building needs. The level of detail in the information provided varies 

in terms of the description of needs and their associated costs, if specified. While some Parties 

express costed needs for adaptation or mitigation purposes, other communicate needs at the 

activity or sector level. 

16. As at 31 May 2021, NDCs from 153 Parties included 4,274 needs, with 1,782 costed 

needs identified across 78 NDCs, cumulatively amounting to USD 5.8–5.9 trillion up until 

2030. Of this amount, USD 502 billion is identified as needs requiring international sources 

of finance and USD 112 billion as sourced from domestic finance. For 89 per cent of the 

costed needs, information was not provided on possible sources of finance. Among the 

national reports, NCs from 149 Parties present the highest number (6,990) of identified needs, 

of which 1,137 costed needs cumulatively amount to USD 8.8–8.9 trillion, with 5 per cent of 

the costed needs distributed across 45 NCs and 95 per cent in 1 NC. BURs from 62 Parties 

indicated 2,044 needs, of which 535 needs are costed, cumulatively amounting to USD 11.5 

trillion, with 5 per cent distributed across 60 BURs and 95 per cent across 2 BURs, thereby 

representing the highest amount of costed needs identified across the nine types of national 

report. These figures should be viewed in the light of the size and nature of developing 

country Parties’ economies and the scale of climate impacts.  

 (i) Thematic distribution of costed needs  

17. As shown in table 1, cumulatively, identified costed mitigation needs tend to be larger 

than costed adaptation needs across the reports that cover all thematic areas such as BURs, 

NCs and NDCs. The overall amount of costed adaptation needs is comparable to the overall 

amount of costed mitigation needs expressed in NCs (43 and 56–57 per cent, respectively). 

In the case of NDCs, the overall identified costed mitigation and adaptation needs (50 per 

cent) are comparable to the amount of costed cross-cutting needs (50 per cent), noting that 

the costed needs expressed as cross-cutting are largely a reflection of one NDC. Although 

some developing countries provided information on costed needs for mitigation and 

adaptation by sector and subsector, this information was not provided across all reports. 

Therefore, it was not possible to provide a comprehensive and accurate overall amount of 

costed needs by sector and subsector in the first NDR. 

Table 1 

Overview of sources of reported costed needs of developing countries by type of national report 

submitted to the UNFCCC 

 Costed needs (USD billion) 

Report Total Mitigation Adaptation Cross-cutting Other 

AC 44.10 (100%) – 44.10 (100%) – – 

BUR 11 465.53–11 465.90 
(100%) 

5 286.94–5 287.31 
(46%) 

3 628.81 
(32%) 

2 550.01 
(22%) – 

LEDS 
1 707.15–1 707.35 

(100%) 
1 407.15–1 407.34 

(82%) 
300.00 
(18%) – – 

NAP 135.02–135.03 
(100%) – 

135.02 
(100%) – – 

NAPA 10.05 
(100%) – 

10.05 
(100%) – – 

NC 8 845.85–8 934.94 
(100%) 

5 019.30–5 033.83 
(56–57%) 

3 812.06–3 882.07 
(43%) 

2.23 
(>0%) 

12.25–16.81 
(>0%) 

NDC 5 817.48–5 888.56 
(100%) 

2 156.05–2 156.13  
(37%) 

764.24–835.24 
(13–14%) 

2 893.39 
(49–50%) 

3.81 
(>0%) 

TAP 40.74 
(100%) 

21.97 
(54%) 

18.76 
(46%) – 

0.01 
(>0%) 

TNA 88.24–92.33 
(100%) 

30.33–34.33 
(34–37%) 

57.9–57.98 
 (63–68%) 

0.01 
(>0%) – 

Notes: (1) Ranges of costs included where available. (2) The percentages given are the percentages of the type of 
costed need for each report type. 

18. Although developing country Parties identified more adaptation than mitigation 

needs, more costs were identified for the latter. This may not imply that mitigation needs are 
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greater, but rather be due to lack of available data, tools and capacity for assessing adaptation 

needs (see the information on challenges and gaps in paras. 61–66 below). 

19. Available information related to costed needs varies across regions (see table 2). 

African countries included 1,529 needs in their NDCs, of which 874 were costed, amounting 

to USD 2.5 trillion. NDCs of countries in the Asia-Pacific region included 1,677 needs, of 

which 630 needs were costed, cumulatively amounting to USD 3.2–3.3 trillion. Of the 771 

needs expressed in the NDCs of countries in the Latin America and Caribbean region, 166 

NDCs included costed needs, cumulatively amounting to USD 168.2–168.3 billion, of which 

almost 60 per cent was in one NDC. NDCs of developing countries from the Eastern 

European region included 282 needs, of which 112 were costed, cumulatively amounting to 

USD 9.36 billion. 

 (ii) Regional distribution of costed needs 

Table 2 

Number and cost of needs expressed in nationally determined contributions by region 

Region 
Number of expressed 

needs 

Number of expressed 
needs with financial 

information (i.e. costed 
needs) 

Costed needs based on 
available financial 

information (USD billion) 

African States 1 529 874 2 459.56–2 460.56 

Asia-Pacific States 1 677 630 3 180.39–3 250.39 

Eastern European 
States 282 112 9.36 

Latin American and 
Caribbean States 771 166 168.18–168.26 

Western European 
and other States 15 – – 

Note: Ranges of costs included where available. 

20. Some Parties reported information on potential needs related to averting, minimizing 

and addressing loss and damage, either through specific adaptation activities that include 

objectives related to averting, minimizing and addressing loss and damage; referenced 

damage incurred owing to recent climate-related events such as droughts and severe weather; 

or modelled potential future impacts of climate on GDP or economic losses in a given year 

(e.g. 2030 or 2050). The information was also reported in the context of national 

circumstances, climate impacts and/or needs depending on the reporting Party. 

21. As noted in paragraph 5 above, needs expressed in national reports are dynamically 

changing and, therefore, data and information thereon may not be exhaustive. While the 

number of needs and costed needs communicated in national reports is lower for some 

regions than others, this does not mean that those regions have no or fewer needs. Rather, 

this may be due to lack of available data, tools and capacity for determining and costing 

needs. Therefore, the number of needs and costed needs compiled from national reports 

available at the time of preparation of the first NDR should not be used to draw comparisons 

of the actual needs across regions. 
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 (b) Insights from qualitative data on needs 

Figure 2 

Needs expressed by developing countries in national reports by theme, region and means of 

implementation 
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Figure 3 

Needs expressed by developing countries in national reports by sector 

 
 



FCCC/CP/2021/12/Add.1 

44 GE.22-03273 

 (i) Thematic distribution 

22. Overall, needs related to adaptation are mentioned more often than those related to 

mitigation in all report types except BURs and LEDS, indicating greater attention to 

supporting developing countries’ expressed adaptation needs. For example, as shown in 

figure 2, NDCs included 1,991 needs for adaptation and 1,956 for mitigation. 

 (ii) Regional distribution 

23. When the number of expressed needs across the nine national report types is 

considered, developing country Parties in the Africa and Asia-Pacific regions identified 

comparable numbers of needs across the national reports with broad thematic and sectoral 

coverage such as BURs, NCs and NDCs, comparable with the Latin America and Caribbean 

region only in the case of BURs (see figure 2, section 2.2). Developing country Parties in the 

Asia-Pacific region used NAPs and TAPs to further specify adaptation needs, as more than 

half of the needs identified in NAPs and TAPs were from this region. Developing country 

Parties in the Latin America and Caribbean, and Eastern European regions expressed more 

needs in their NCs than in other national reports. Latin American and Caribbean Parties 

expressed a considerable number of adaptation needs in adaptation-specific national reports 

(e.g. ACs and NAPs) when compared with the overall number of needs expressed in their 

BURs and NDCs. Developing country Parties in the African region expressed more needs 

through TNAs compared with other regions, reporting 993 needs compared with the 642 

needs identified by Parties in the Asia-Pacific region. 

 (iii) Distribution by means of implementation 

24. Qualitative data show a significant prevalence of capacity-building and technology 

development and transfer needs, which may in part be due to the resources developing 

countries can access to support the identification of these needs. The number of capacity-

building needs is higher than finance needs and technology development and transfer needs 

identified in the nine national report types except for TNAs (see figure 2, section 2.3). 

Capacity-building needs expressed across the national reports typically cover areas such as 

research, training and education, awareness-raising, institutional strengthening and 

coordination, and policy development. 

 (iv) Sectoral and subsectoral distribution 

25. On the basis of the number of mitigation needs expressed across the nine national 

report types, energy is the lead sector for climate change mitigation actions, followed by land 

use and forestry, transport, agriculture, and waste and sanitation (see figure 3, section 3.1). 

26. When considering mitigation needs by sector and subsector, the nine types of national 

report show that most needs in the energy sector relate to requests for support for the energy 

efficiency and renewable energy subsectors, albeit with some variation between them. In 

NDCs, needs for renewable energy development were identified almost twice as frequently 

as those for energy efficiency (399 and 261, respectively) but the total nominal value of 

energy efficiency projects was 1.5 times larger than that of renewable energy projects 

(USD 377.22 billion and USD 198.08 billion, respectively). In BURs and NCs, more needs 

related to renewable energy than to energy efficiency were identified. TNAs included a larger 

variation among energy subsectors, including the development of natural gas, the phasing-

out of inefficient subsidies, the exploration of carbon capture and storage, and the 

development of the efficient use of coal. 

27. The majority of expressed mitigation needs in the land-use and forestry sector 

represented a few densely forested countries, such as Bhutan, Brazil, the Congo, Costa Rica, 

Ghana, Guyana, the Lao People’s Democratic Republic, Malaysia, Papua New Guinea, 

Suriname, the United Republic of Tanzania and Viet Nam. This sector covers key activities 

such as reforestation, forest fire prevention, social forestry development, sustainable forest 

management, development of sustainable supply chains for forest commodities, spatial 

planning forestry research and some land-use activities, such as management of livestock. 

Data in NCs and NDCs showed that, within this sector, needs related to reforestation are the 

largest needs expressed in financial terms. 

28. On the basis of the number of adaptation-related needs expressed across the nine 

national report types, agriculture and water are the two lead sectors for climate change 



FCCC/CP/2021/12/Add.1 

GE.22-03273 45 

adaptation actions, followed by disaster prevention and preparedness, coastal zone 

management and health (see figure 3, section 3.2).  

29. Adaptation needs in the agriculture sector cover a wide variety of land uses that 

overlap with other key sectors. Needs related to agroforestry and irrigation, for example, also 

touch on areas or land managed under the forestry and water sectors. Needs related to the 

agriculture sector relate to crop diversification, development of resistant crops, land and soil 

management, livestock management, and fisheries and aquaculture. 

30. Adaptation needs in the water sector are dominated by the need for water distribution 

infrastructure, water harvesting and irrigation. Other types of need in this sector vary widely 

and cover water resource management, water storage and water sanitation. In NDCs, about 

38 per cent of expressed needs in the water sector include financial information. Water 

distribution infrastructure, including wastewater treatment, was the largest need in financial 

terms across all types of report. 

 (c) Other areas of needs 

31. Developing country Parties also communicate other areas of needs that involve issues 

such as gender, indigenous peoples and vulnerable groups. However, across the nine national 

report types, less than 10 per cent of needed activities referred to gender or specific 

communities. Where these topics are included in national reports, information tends to relate 

to commitments, policies and/or strategies. 

32. Some reports that expressed needs for policy development were linked to the SDGs 

and the Addis Ababa Action Agenda. In general, the implementation of climate actions is 

mainstreamed in SDG-related actions. However, a few reports expressed needs focusing on 

institution-building and policy development, aiming to link climate commitments with the 

SDGs; for example, Jordan’s need to align its intended nationally determined contribution 

with the SDGs, and Morocco’s needs (expressed in its NCs) to strengthen the National 

Institutional Framework of Climate Change through a regulatory system based on the 

Framework Law on the National Charter for Environment and Sustainable Development. 

 2. Information and data from reports by regional and global actors 

33. Information and data on the needs of developing countries are also available from 

regional and global reports. For the mitigation needs of developing countries, these reports 

use a mix of climate economic modelling for scenarios of below 2 °C, ranging from USD 2.4 

trillion to USD 4.7 trillion in annual energy-related investment needs globally;8 investment 

opportunities based on stated national plans and targets including and beyond NDCs, ranging 

from USD 23.8–29.4 trillion for emerging markets from 2016 to 2030;9 and investment 

estimates for achieving conditional NDC targets using carbon prices, for example USD 715 

billion in Africa10 (see figure 4 for an example of energy investment needs identified by the 

International Renewable Energy Agency11). 

  

 8 See Collum DL, Zhou W, Bertram C, et al. 2018. Energy investment needs for fulfilling the Paris 

Agreement and achieving the Sustainable Development Goals. Nature Energy. 3(7): pp.589–599. 

International Energy Agency. 2020. World Energy Model Documentation. Paris: IEA. Available at 

https://iea.blob.core.windows.net/assets/bc4936dc-73f1-47c3-8064-

0784ae6f85a3/WEM_Documentation_WEO2020.pdf; and International Renewable Energy Agency. 

2020. Global Renewables Outlook. Energy transformation 2050. Abu Dhabi: International Renewable 

Energy Agency. Available at https://www.irena.org/publications/2020/Apr/Global-Renewables-

Outlook-2020. 

 9 International Finance Corporation. 2017. Climate Investment Opportunities in South Asia. An IFC 

Analysis. Washington, D.C.: International Finance Corporation. Available at 

https://www.ifc.org/wps/wcm/connect/topics_ext_content/ifc_external_corporate_site/climate+busine

ss/resources/final+climate+investment+opportunities+in+south+asia+-+an+ifc+analysis. 

 10 African Development Bank. 2021. Needs of African Countries Related to Implementing the UN 

Framework Convention on Climate Change and the Paris Agreement. Available at https://unfccc.int 

/sites/default/files/resource/Needs%20Report_African%20counties_AfDB_FINAL.pdf. 

 11 For the purpose of the first NDR, various data sources were used to illustrate needs of developing 

country Parties, without prejudice to the meaning of this term in the context of the Convention and the 

Paris Agreement, including but not limited to Parties not included in Annex I to the Convention and 

other classifications used in regional and global reports. 

https://iea.blob.core.windows.net/assets/bc4936dc-73f1-47c3-8064-0784ae6f85a3/WEM_Documentation_WEO2020.pdf
https://iea.blob.core.windows.net/assets/bc4936dc-73f1-47c3-8064-0784ae6f85a3/WEM_Documentation_WEO2020.pdf
https://www.irena.org/publications/2020/Apr/Global-Renewables-Outlook-2020
https://www.irena.org/publications/2020/Apr/Global-Renewables-Outlook-2020
https://www.ifc.org/wps/wcm/connect/topics_ext_content/ifc_external_corporate_site/climate+business/resources/final+climate+investment+opportunities+in+south+asia+-+an+ifc+analysis
https://www.ifc.org/wps/wcm/connect/topics_ext_content/ifc_external_corporate_site/climate+business/resources/final+climate+investment+opportunities+in+south+asia+-+an+ifc+analysis
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/Needs%20Report_African%20counties_AfDB_FINAL.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/Needs%20Report_African%20counties_AfDB_FINAL.pdf
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Figure 4 
Shares of annual average clean energy investments in the International Renewable Energy Agency 

transforming energy scenario, by region, 2016–2050 

 

Source: International Renewable Energy Agency. 2019. Transforming the energy system – and holding the line on 
rising global temperatures. Abu Dhabi: International Renewable Energy Agency. Available at 
www.irena.org/publications/2019/Sep/Transforming-the-energy-system. 

34. Reports based on energy–economy models note that developing country regions have 

the largest investment gaps compared with historical trends to achieving climate scenarios in 

line with the Paris Agreement. Three to fourfold increases of investment are necessary in 

both renewable energy and energy efficiency across many regions that include developing 

countries. 

35. Regional and global reports also provide estimates related to adaptation and resilience. 

Costs based on bottom-up national and sector-based studies (ranging from USD 140 billion 

to USD 300 billion annually by 2030) measuring impacts to GDP (for example, ranging from 

USD 289.2 billion to USD 440.5 billion up to 2030 in Africa) and the incremental investment 

needed to upgrade or retrofit infrastructure stock (ranging from USD 11 billion to USD 670 

billion in annual incremental costs) are most prevalent. 

36. To make current and future infrastructure climate-resilient, annual costs as a 

percentage of GDP are at least double in countries with emerging market economies, low-

income countries and small States compared with the costs in high-income countries, that is 

1.1–1.49 per cent compared with 0.45 per cent. Investment needs expressed as a percentage 

of GDP for upgrading new infrastructure and coastal protection are proportionally greater in 

lower-income countries and small States, while retrofitting existing infrastructure is the 

major cost component in countries with emerging market economies. However, the reports 

also noted that specific knowledge on the degree of exposure of infrastructure to natural 

hazards, related to their location, intensity and level of risk, could affect the incremental cost 

of making infrastructure climate-resilient (e.g. 3 per cent of total investment as opposed to 

8–45 per cent) (see figure 5).12 

  

 12 As footnote 11 above.  

http://www.irena.org/publications/2019/Sep/Transforming-the-energy-system
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Figure 5 

Public investment needs for resilience of physical infrastructure, by country grouping 

(gross domestic product weighted average) 

 

Source: International Monetary Fund. 2020. Fiscal Monitor. Policies for the Recovery. Washington, 
D.C.: International Monetary Fund. 

37. The information and data generated from the national, regional and global reports 

cannot be compared with each other as the reports have different time frames, objectives and 

scopes. However, all of the reports may be viewed as complementary in offering different 

insights, granularity and processes and approaches for identifying needs. 

 B. Processes and approaches for determination of needs of developing 

country Parties 

 1. National institutional arrangements 

38. Developing country Parties have varied institutional arrangements for identifying 

climate change needs, which are described in most of their national reports submitted to the 

UNFCCC. Most countries have established specialized institutions within their ministries 

and departments whose mandate is to spearhead climate change actions. These institutions 

have various names such as climate change directorate, climate change unit, interministerial 

climate change coordination committee, climate change technical working group and climate 

research centre. 

39. Good practice in ensuring buy-in and effective coordination of the needs identification 

process is the engagement of high-level decision-making government offices at the initial 

stage of the climate change needs identification process. In addition, the engagement of other 

stakeholders and the assignment of specific roles and responsibilities to participants 

representing various sectors and interest groups at both the national and subnational level 

was noted in the reports of the majority of developing countries. 

40. Institutional arrangements for needs determination vary widely across countries. 

However, in most countries the ministry responsible for environmental affairs coordinates 

the process through a focal point or a committee. 

41. The focal point leads the needs identification process and can adopt varying 

arrangements for stakeholder consultation. The stakeholder consultation process leads to 

determining the institutional arrangements for the needs identification process. Some of the 

most common institutional arrangements include focal point only, focal point with other 

ministries and an interministerial committee. Among these, the interministerial committee is 

the most inclusive and likely to provide more detailed information on needs across sectors. 

 2. Needs identification process 

42. The needs identification process of most countries starts with consultations between 

the lead ministry and the country’s leadership. This ensures country ownership and top-level 

support in the needs identification process (see figure 6). 
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Figure 6 

Common steps adopted by countries’ committees or units for identifying climate change needs 

 

43. Stakeholder consultations are an integral part of the needs identification process. 

During the initial phase, background information is collected and assessments are carried out 

to help scope the needs. The stakeholders consulted are mainly from government line 

ministries, though in some instances they include non-governmental organizations and the 

private sector. Local communities are the least consulted stakeholders during the process. 

44. In most of the national reports, the description of the needs identification process does 

not explicitly mention inclusivity aspects. Needs related to gender and local communities are 

captured in some reports emanating from those processes. However, where the needs 

identification process has projects and programmes as part of its output, gender and other 

inclusivity aspects of various stakeholders were mostly elaborated in the project or 

programme documents. 

 3. Processes and approaches used by other actors, namely multilateral climate funds, 

multilateral development banks and United Nations agencies 

45. MDBs and United Nations agencies play a critical role in supporting developing 

countries in their needs identification process. In most cases, these agencies use experts 

during country-driven needs identification consultation forums to provide insights and share 

data that may help developing countries better identify and report their needs. 

46. In other instances, MDBs and United Nations agencies provide financial and technical 

support for developing countries in the needs identification process. This support is used to 

carry out in-depth sectoral analysis to identify pathways within these sectors where 

considerable effort is needed and where greater impacts can be achieved. For countries that 

have benefited from this support for their second NDCs, their reports provide more granular 

information on needs, including by sector, compared with their first NDCs. 

47. The multilateral climate funds established under the Convention, namely the GEF, 

including the special climate funds managed by the GEF (the Special Climate Change Fund 

and the Least Developed Countries Fund), the Green Climate Fund and the Adaptation Fund, 

also play a critical role in providing financial support for countries in facilitating their climate 

change needs identification process. This is particularly evident in the case of the Green 

Climate Fund and Adaptation Fund readiness support and the GEF Capacity-building 

Initiative for Transparency Trust Fund, which enable countries to identify and prioritize their 

climate change needs. 

 C. Methodologies and underlying assumptions used in determining the 

needs of developing country Parties 

 1. Methodologies used at the national level by developing countries in national reports  

48. Developing country Parties identify adaptation and mitigation needs in preparing their 

national reports, following UNFCCC reporting guidelines and guidance and, in some cases, 

other methodologies adapted to their national context. The approaches taken vary depending 

on institutional and human capacities, cost, geography, time frame and data availability. 



FCCC/CP/2021/12/Add.1 

GE.22-03273 49 

49. Although recent national reports include more information about methodologies used 

to determine adaptation needs, overall, there is still more information about the 

methodologies used to determine mitigation needs than for adaptation needs. The types of 

methodology applied vary. Most methodologies used to identify mitigation needs are 

quantitative, while a lower number of qualitative methodologies are used to identify 

adaptation needs. However, in recent reports, some countries have used methodologies to 

identify both mitigation and adaptation needs. 

50. Countries in the Africa, Asia-Pacific, and Latin America and Caribbean regions 

present region-level information about methodologies applied to determine mitigation needs. 

Countries in the Africa and Asia-Pacific regions also present information about 

methodologies used to determine adaptation needs. 

51. UNFCCC reporting guidelines and guidance, such as those provided for TNA 

preparation, have facilitated identification of needs for technology transfer and capacity-

building related to mitigation and adaptation actions through methodologies such as the TNA 

methodology and the guidance for preparing a TAP.13 However, the existing reporting 

guidelines and guidance do not include specific provisions on how to assess these needs at 

the local level. As such, countries assess their needs on the basis of methodologies developed 

for application at the national or international level. 

52. Methodologies used by developing countries to determine mitigation needs include 

both top-down and bottom-up models for the energy and non-energy sectors. Bottom-up 

models are suited for studying options that have specific sectoral and technological 

implications. Top-down models are useful for studying broad macroeconomic and fiscal 

policies for mitigation, such as carbon or other environmental taxes. Methodologies applied 

to identify mitigation needs mainly focus on the cross-cutting, energy, greenhouse gas 

inventory preparation, waste, transport, agriculture, forestry, building and industry sectors. 

53. Methodologies used by developing countries to determine adaptation needs mostly 

include vulnerability assessments that determine the levels of risk and vulnerability for each 

sector. These methodologies mainly focus on the agriculture, ecosystem and biodiversity, 

water and cross-cutting sectors. 

 2. Methodologies used at the regional and global level 

54. For international and regional reports, top-down methodologies have been developed 

and applied to identify finance, technology development and transfer, and capacity-building 

needs. Such reports have provided alternative methodologies to developing countries that 

have been adapted to national circumstances and contexts and used to determine national 

needs. 

 D. Challenges, opportunities and gaps in determining the needs of 

developing country Parties 

 1. Opportunities 

55. There are several regional and global specialized institutions that can support 

countries in their needs identification process by providing expertise and data. Some of these 

institutions are United Nations agencies, to which countries have quick and easy access and 

which can be engaged with during the needs identification process to provide the required 

support. 

56. A number of platforms have been established by various institutions, including United 

Nations agencies and MDBs. These platforms offer a good opportunity for developing 

countries to share their experience and good practices in the needs identification process. 

Most developing countries are already using these platforms to share their experience. 

57. Several initiatives have been established that can help in the needs identification 

process. These initiatives include the establishment of emissions inventories, which provide 

some of the data and information that can facilitate the prioritization of sectors and activities 

as part of the country’s climate change needs identification process. 

  

 13 Technology Executive Committee. 2020. Enhancing implementation of the results of technology 

needs assessments. Bonn: UNFCCC. URL: https://unfccc.int/ttclear/tec/brief13.html. 

https://unfccc.int/ttclear/tec/brief13.html
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 2. Challenges 

 (a) Challenges experienced in the preparation of the report 

58. In compiling the needs of developing country Parties from the various sources, efforts 

were made by the technical team to overcome challenges such as identifying reporting 

overlaps so as to avoid double counting in aggregating and presenting the data.  

59. Nevertheless, the following challenges were encountered in collecting, categorizing, 

aggregating and presenting the data on needs: 

(a) Data inconsistencies: the classification of sectors and subsectors is not 

uniform across data sources, including in different sources of information and reports 

submitted by the same Party. This increases the risk of double counting, as cost estimates 

may be given in one report by sector and in another report by activity, so the same activity 

may be captured and hence accounted for under the costs by sector. Issues related to the 

definitions of needs also introduce inconsistencies because needs are referred to as qualitative 

needs, investment needs or costs; 

(b) Data gaps: gaps in the coverage of information on costed needs by sector or 

subsector pose a significant challenge. These gaps are particularly evident for adaptation 

needs, which, compared with cost estimates for mitigation, remain limited. Significant data 

gaps related to capacity-building needs remain; these are predominantly characterized in 

qualitative terms. Further, information on methodologies used in producing and 

communicating information on needs in national reports is, in many cases, not included in 

the reports. In addition, methodological assumptions, which in most cases are not stated, may 

impact the interpretation of the data. The needs are dynamically changing and may depend 

on different factors such as temperature scenarios, mitigation pathways and adaptive 

capacity, extreme weather events, adverse effects of trade and economic barriers, and social 

factors such as poverty. Most reports, however, provide a snapshot of a Party’s needs. It 

should also be noted that not all Parties have submitted reports; 

(c) Data interpretation: when collecting, analysing and aggregating data and 

information on the needs of developing country Parties, best efforts have been made to ensure 

accuracy. When collecting and analysing the amounts of needs reported by developing 

country Parties in their national reports, different Parties apply their respective definitions 

and interpretations of needs. Needs may be reported as needs or activities needed to take 

climate action. Furthermore, costed needs may be determined in one national report but not 

in the subsequent report, without stating whether the same amounts of costed needs apply. 

60. The following steps were undertaken to analyse, aggregate and present the data: 

(a) Analysis of data gaps and identification of areas for improvement; 

(b) Harmonization of data sets used for estimating the global total needs in order 

to minimize misalignment between information and data according to thematic areas, 

regions, sectors and time frames; 

(c) Presentation of quantified data in ranges of estimates where possible, instead 

of aggregating the amounts, to avoid possible data overlaps; 

(d) Use of case studies to highlight good practices and lessons learned in 

determining needs. 

 (b) Challenges experienced by developing countries  

61. Institutional coordination was highlighted as a major challenge in the needs 

determination process. The coordination challenge affected needs identification between 

sectors and between levels of governance, namely the local and national level. Two of the 

identified drivers of limited coordination were the lack of specialized institutions within 

ministries with the mandate to spearhead climate change actions, and the involvement of 

ministries other than the environment ministry in climate change planning in the needs 

identification process. 

62. While most countries have used methodologies to identify and report their needs both 

qualitatively and quantitatively, costing these needs has been a major challenge and therefore 

most of these needs do not have accompanying cost estimates. This challenge is particularly 
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evident in deriving cost estimates for climate adaptation and enhancing resilience needs, and, 

in this context, deriving cost estimates for averting, minimizing and addressing loss and 

damage needs, since developing countries’ adaptation actions cannot always be included in 

short-term projects, but rather require long-term interventions that are difficult to estimate in 

monetary terms. 

 3. Gaps 

63. Developing countries have taken significant steps to improve their needs 

determination process but capacity gaps within lead institutions continue to hinder progress. 

These capacity gaps vary widely across countries and include the lack of qualified personnel 

to spearhead the needs identification process and the lack of institutional-level capacity. 

64. Limited availability of granular data at the sector and subsector level constitutes one 

of the major gaps identified by developing countries. As a result, many developing countries 

provide cost estimates for overall needs rather than disaggregated by theme or sector. 

65. The lack of specialized national institutions to spearhead the means of implementation 

under the Convention, such as technology development and transfer, and capacity-building, 

limits the ability of some developing countries to track needs continuously and identify 

additional and emerging needs. 

66. Limited detailed guidance on the structure and content of reports submitted to the 

UNFCCC resulted in needs with varying levels of detail across countries. Where such 

guidance was available, for instance for TNAs, the needs were identified at a higher level of 

detail compared with needs communicated in other national reports. 

 4. Insights into determining needs using available resources: country case studies and 

experience 

67. Country case studies have shown that the needs identification process provides an 

opportunity for countries to translate their needs into investment opportunities and climate 

actions, including by using existing support mechanisms to prioritize and cost identified 

needs and turn needs into project ideas for support. For example, through the TNA process, 

some countries identified technology support needs and submitted a request for technology 

assistance to formulate project ideas related to technology development and transfer. 

68. Costing adaptation and mitigation needs for action is becoming a crucial area of work 

at the national level in order to better identify gaps where financial support is needed and 

ways to leverage public and private resources. 

 5. Co-benefits related to addressing the needs of developing country Parties, such as in 

relation to the Sustainable Development Goals, disaster risk reduction and the Addis 

Ababa Action Agenda 

69. For most countries, climate change needs are aligned with the targets set out in the 

2030 Agenda for Sustainable Development. As the SDGs are ideally indivisible, all 

developing country Parties covered in this report are taking action to address SDG 13 that 

relates to taking action to address climate change, and SDG 13 affects all the other SDGs. 

Overall, the needs identified by developing countries touch on all SDGs, with 75 per cent of 

NDCs having linkages to SDGs 2, 6, 7, 8, 9, 11, 12, 13, 15 and 17. 

70. In their national reports, some developing country Parties refer to the Addis Ababa 

Action Agenda provision for mobilizing and aligning local resources for climate action. This 

is particularly evident in countries that capture their climate action budgets under the national 

budgeting process.  

 V. Recommendations 

71. The SCF invites the COP and the CMA to consider the following recommendations: 

(a) Encourage developing country Parties and climate finance providers, as well 

as multilateral and financial institutions, private finance data providers and other relevant 

institutions, to enhance the availability of granular, country-level data on needs related to the 

implementation of the Convention and the Paris Agreement with a view to addressing 

existing data gaps; 
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(b) Encourage developing country Parties to share best practices on determining 

needs, including regarding the institutional capacity conducive to determining needs; 

(c) Encourage developing country Parties to provide, where possible, information 

on needs related to: 

(i) Gender-responsive climate action and the needs of indigenous peoples and 

vulnerable groups; 

(ii) Preparation of national reports to the UNFCCC, including reporting on the 

activities contained therein; 

(iii) Addressing and mitigating risks, including physical and transitional risks; 

(iv) Energy poverty as it relates to sustainable development; 

(v) Methodologies employed in the determination of the needs in their national 

reports to the UNFCCC, including, in accordance with reporting guidelines and where 

available, quantified data on needs; 

(d) Request the SCF, in preparing future NDRs, to present available data and 

information on needs related to the recommendations referred to in paragraph 71(c) above; 

(e) Invite the operating entities of the Financial Mechanism, United Nations 

agencies, multilateral and bilateral financial institutions and other relevant institutions to 

make use of the information contained in the first NDR when supporting developing country 

Parties in identifying and costing needs; 

(f) Invite the operating entities of the Financial Mechanism to revise templates 

and guidance for developing countries when supporting their processes in identifying their 

needs with a view to enhancing availability of granular information on qualitative and 

quantitative needs; 

(g) Encourage the operating entities of the Financial Mechanism, United Nations 

agencies, multilateral and bilateral financial institutions and other relevant institutions to 

make available further information on methodologies related to determining and costing 

needs, especially for adaptation needs and incremental costs; 

(h) Encourage developing country Parties to consider the insights on 

methodologies identified in the first NDR when costing and determining needs; 

(i) Encourage developing country Parties to take advantage of available resources 

through the operating entities of the Financial Mechanism, as well as other multilateral and 

bilateral actors, to strengthen institutional capacity for identifying and costing their needs in 

relation to implementing the Convention and the Paris Agreement; 

(j) Request the SCF to engage with public and private financial institutions and to 

disseminate the findings of the first NDR; 

(k) Invite UNFCCC constituted bodies, in particular the Paris Committee on 

Capacity-building and the Adaptation Committee, to consider the insights identified in the 

first NDR when implementing their respective workplans; 

(l) Encourage Parties, multilateral and financial institutions, academia, 

methodology developers, research institutions and other relevant actors to continue to 

develop methodologies for the determination of adaptation and resilience enhancement needs 

and, in this context, needs related to averting, minimizing and addressing loss and damage; 

(m) Encourage the operating entities of the Financial Mechanism, United Nations 

agencies, multilateral and bilateral financial institutions and other relevant institutions to 

provide financial and technical support to developing countries for updating the reporting of 

their qualitative and quantitative information and data on needs to be considered in 

subsequent NDRs, as appropriate; 

(n) Encourage all actors, when determining needs for implementing the 

Convention and the Paris Agreement, to highlight linkages to the implementation of the 2030 

Agenda for Sustainable Development and application of the Addis Ababa Action Agenda. 

12th plenary meeting 

13 November 2021 
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  Решение 6/СР.26 

  Доклад Зеленого климатического фонда 
для Конференции Сторон и руководящие указания 
для Зеленого климатического фонда 

Конференция Сторон, 

ссылаясь на решение 3/CP.17, приложение, 

1. приветствует доклады Зеленого климатического фонда для Конференции 

Сторон на ее двадцать шестой сессии1, включая перечень мер, принятых Советом 

Зеленого климатического фонда (далее именуемым «Совет») во исполнение 

руководящих указаний, полученных от Конференции Сторон; 

2. также приветствует продолжающиеся усилия Зеленого климатического 

фонда по внесению значительного и амбициозного вклада в глобальные усилия по 

достижению целей, поставленных международным сообществом в отношении борьбы 

с изменением климата; 

3. приветствует далее прогресс, достигнутый Зеленым климатическим фондом в 

2020‒2021 годах, в том числе в связи с руководящими указаниями Конференции 

Сторон: 

a) увеличение числа одобренных предложений о финансировании, 

в результате чего общая сумма, утвержденная Советом на цели содействия 

осуществлению 190 проектов и программ по адаптации и предотвращению изменения 

климата в 127 развивающихся странах, составила 10 млрд долл. США; 

b) увеличение числа органов, аккредитованных Советом, в результате чего 

общее число аккредитованных органов достигло 112, из которых 72 являются 

органами, имеющими прямой доступ; 

c) утверждение Обновленного стратегического плана на 2020–2023 годы2, 

Интегрированной системы управления результатами и инструмента отслеживания 

результатов; 

d) пересмотр своей экологической и социальной политики с целью 

подтверждения своей приверженности предотвращению сексуальной эксплуатации, 

сексуальных злоупотреблений и сексуальных домогательств; средств 

административной защиты и политики исключений; и руководящих принципов для 

облегчения рассмотрения Советом докладов Независимого механизма возмещения 

ущерба по запросам, касающимся повторного рассмотрения, жалоб и претензий;  

e) утверждение своей политики в области оценки; 

f) продолжение сотрудничества между Зеленым климатическим фондом, 

Центром и Сетью по технологиям, связанным с изменением климата, 

и Исполнительным комитетом по технологиям; 

g) сотрудничество между Зеленым климатическим фондом, Комитетом по 

адаптации и Группой экспертов по наименее развитым странам; 

4. приветствует долгосрочное видение взаимодополняемости, согласованности и 

сотрудничества между Зеленым климатическим фондом и Глобальным экологическим 

фондом3 и просит Совет усилить согласованность и взаимодополняемость с другими 

  

 1 FCCC/CP/2020/5 и FCCC/CP/2021/8. 

 2 Содержится в документе Зеленого климатического фонда GCF/B.27/21, приложение II. 

URL: https://www.greenclimate.fund/document/gcf-b27-21. 

 3 Содержится в документе Глобального экологического фонда GEF/C.60/08, приложение I. 

URL:https://www.thegef.org/council-meeting-documents/long-term-vision-complementarity-

coherence-and-collaboration-between-green. 

https://www.greenclimate.fund/document/gcf-b27-21
https://www.thegef.org/council-meeting-documents/long-term-vision-complementarity-coherence-and-collaboration-between-green
https://www.thegef.org/council-meeting-documents/long-term-vision-complementarity-coherence-and-collaboration-between-green
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каналами финансирования для борьбы с изменением климата с целью повышения 

воздействия и эффективности своей работы; 

5. призывает укреплять сотрудничество и взаимодействие между Зеленым 

климатическим фондом, Центром и Сетью по технологиям, связанным с изменением 

климата, и Исполнительным комитетом по технологиям посредством продолжения 

совместной работы, а также сотрудничества в проведении мероприятий, принимая во 

внимание элементы, связанные с учетом гендерных аспектов и привлечением 

наблюдателей; 

6. повторяет просьбу к Совету продолжать усилия по поддержанию баланса в 

распределении ресурсов между адаптацией и предотвращением изменения климата; 

7. призывает Совет дополнительно разъяснить роль данных и информации, 

полученных, в частности, от Межправительственной группы экспертов по изменению 

климата, а также традиционных и местных знаний и практики и знаний и практики 

коренных народов при оценке концептуальных записок, заявок на финансирование для 

подготовки проектов и предложений по финансированию; 

8. также призывает Совет укреплять национальную ответственность и 

региональное управление путем активного вовлечения национальных назначенных 

органов во все аспекты проектного и программного цикла; 

9. принимает к сведению исключительные обстоятельства пандемии 

коронавирусной болезни 2019 года и ее значительное влияние на выполнение 

обновленного четырехлетнего плана работы Совета, признает усилия Совета в этот 

период и призывает Совет продолжать повышать эффективность и результативность 

своей работы; 

10. принимает к сведению постоянные усилия Совета по предоставлению 

финансовых ресурсов для деятельности, имеющей отношение к предотвращению, 

минимизации и устранению потерь и ущерба в Сторонах, являющихся 

развивающимися странами, в соответствии с существующими рамками результатов 

инвестирования и окнами и структурами финансирования Зеленого климатического 

фонда, в том числе через Механизм подготовки проектов и Программу работы в 

области поддержки обеспечения готовности и проведения подготовки; 

11. отмечает значительное число остающихся пробелов в политике, включая 

обновление аккредитационной структуры, в том числе утверждение подхода к оценке 

конкретных проектов, обновление упрощенного процесса утверждения, утверждение 

политики в отношении программных подходов, завершение разработки политики, 

связанной с инвестиционной структурой, и решение вопросов, связанных с Фондом и 

стратегией частного сектора, а также нерешенные вопросы, связанные с правилами 

процедуры Совета4, и настоятельно призывает Совет в приоритетном порядке срочно 

устранить пробелы в политике и изучить возможность диверсификации своего выбора 

финансовых инструментов для решения проблемы климатических рисков, включая 

параметрическое страхование климатических явлений; 

12. принимает к сведению участие Председателя Конференции Сторон в решении 

вопроса о предоставлении привилегий и иммунитетов Зеленому климатическому 

фонду и его должностным лицам и призывает Совет продолжить усилия для 

обеспечения того, чтобы Фонд пользовался необходимыми привилегиями и 

иммунитетами; 

13. настоятельно призывает Совет своевременно завершить свою работу, 

связанную с руководящими указаниями и договоренностями Конференции Сторон по 

финансированию лесного хозяйства и альтернативным подходам, как это 

предусмотрено решением 7/CP.21, пункты 23‒25; 

  

 4 URL: https://www.greenclimate.fund/document/rules-procedure. 

https://www.greenclimate.fund/document/rules-procedure
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14. призывает Совет продолжить интеграцию гендерных соображений в свою 

деятельность, в том числе через свою гендерную политику и путем содействия 

гендерному балансу во всех структурах Фонда; 

15. призывает Совет рассмотреть пути улучшения доступа к Фонду для местных 

неправительственных организаций и организаций частного сектора; 

16. также призывает Стороны представить в секретариат через портал для 

представления материалов5 свои мнения и рекомендации руководящих указаний для 

Зеленого климатического фонда не позднее чем за десять недель до начала работы 

двадцать седьмой сессии Конференции Сторон (ноябрь 2022 года); 

17. просит Постоянный комитет по финансам принимать во внимание 

представления, упомянутые в пункте 16 выше, при подготовке проекта руководящих 

указаний для Зеленого климатического фонда для рассмотрения Конференцией 

Сторон на ее двадцать седьмой сессии и Конференцией Сторон, действующей в 

качестве совещания Сторон Парижского соглашения, на ее четвертой сессии 

(ноябрь 2022 года); 

18. просит также Совет Зеленого климатического фонда включать в его 

ежегодный доклад для Конференции Сторон информацию о шагах, предпринятых в 

целях осуществления руководящих указаний, содержащихся в настоящем решении; 

19. принимает к сведению решение 11/CMA.3 и постановляет препроводить 

Зеленому климатическому фонду руководящие указания Конференции Сторон, 

действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения, содержащиеся в 

пунктах 2–8 этого решения6. 

12-е пленарное заседание 

13 ноября 2021 года 

  

 5 https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx.  

 6 В соответствии с решением 1/CP.21, п. 61. 

https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx
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  Решение 7/СР.26 

  Доклад Глобального экологического фонда 
для Конференции Сторон и руководящие указания 
для Глобального экологического фонда 

 Конференция Сторон, 

 ссылаясь на решение 11/СР.1, пункт 1 с), и решение 13/СР.25, 

 отмечая пункт 9 b) Документа о создании реорганизованного Глобального 

экологического фонда1, 

1. приветствует доклады Глобального экологического фонда для Конференции 

Сторон на ее двадцать шестой сессии и добавления к ним2, включая ответы 

Глобального экологического фонда на предыдущие руководящие указания, 

полученные от Конференции Сторон; 

2. приветствует также работу, проделанную Глобальным экологическим 

фондом за отчетный период (1 июля 2019 года — 30 июня 2021 года), включая: 

a) утверждение в течение отчетного периода проектов и программ, 

связанных с изменением климата, по линии Целевого фонда Глобального 

экологического фонда, Фонда для наименее развитых стран и Специального фонда для 

борьбы с изменением климата; 

b) включение приоритетов в области изменения климата в другие основные 

направления его деятельности и достигнутое благодаря этому снижение выбросов 

парниковых газов; 

c) улучшение координации с Зеленым климатическим фондом; 

d) утверждение его стратегии обеспечения взаимодействия с частным 

сектором3; 

e) утверждении стратегии устойчивых облигаций для Целевого фонда 

Глобального экологического фонда4; 

3. рекомендует Глобальному экологическому фонду в рамках восьмого процесса 

пополнения должным образом рассмотреть пути увеличения финансовых ресурсов, 

выделяемых на действия по борьбе с изменением климата, включая основное 

направление его работы, связанное с изменением климата, и сопутствующие 

климатические выгоды, с учетом требований к отчетности, упомянутых в пункте 6 

решения 12/CMA.3, и применять согласованный подход во всех основных 

направлениях работы для определения приоритетности проектов, обеспечивающих 

сопутствующие экологические выгоды; 

4. призывает Стороны, являющиеся развитыми странами, вносить финансовые 

взносы в Глобальный экологический фонд, чтобы способствовать эффективному 

восьмому пополнению Глобального экологического фонда для поддержки 

развивающихся стран в осуществлении Конвенции, и рекомендует вносить 

дополнительные добровольные финансовые взносы в рамках восьмого пополнения 

Глобального экологического фонда; 

  

 1 Global Environment Facility. 2019. Instrument for the Establishment of the Restructured Global 

Environment Facility. Washington, D.C.: Global Environment Facility. 

URL: https://www.thegef.org/documents/instrument-establishment-restructured-gef. 

 2 FCCC/CP/2020/1 и Add.1, а также FCCC/CP/2021/9 и Add.1. 

 3 См. документ Глобального экологического фонда GEF/C.59/07/Rev.01, 

URL: https://www.thegef.org/documents. 

 4 См. документ Глобального экологического фонда GEF/C.59/12. 

https://www.thegef.org/documents/instrument-establishment-restructured-gef
https://www.thegef.org/documents
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5. принимает к сведению текущие обсуждения относительно восьмого процесса 

пополнения в том, что касается политики предоставления ресурсов в рамках Системы 

транспарентного распределения ресурсов, и просит Глобальный экологический фонд 

должным образом учитывать потребности и приоритеты Сторон, являющихся 

развивающимися странами, при предоставлении ресурсов Сторонам, являющимся 

развивающимися странами; 

6. принимает к сведению текущую работу Глобального экологического фонда по 

мониторингу концентрации и обеспечения географического и тематического охвата, 

а также эффективности, результативности и задействованности Партнерства 

Глобального экологического фонда и рекомендует Глобальному экологическому 

фонду рассмотреть пути расширения участия в этом Партнерстве дополнительных 

национальных и региональных структур из Сторон, являющихся развивающимися 

странами, в том числе посредством предоставления им возможности выступать 

сообразно обстоятельствам в качестве учреждений-исполнителей; 

7. просит Глобальный экологический фонд рассмотреть пути дальнейшего 

усиления роли национальных учреждений и организаций гражданского общества в 

качестве учреждений-исполнителей, чтобы повысить уровень национальной 

ответственности за проекты и программы, финансируемые Глобальным 

экологическим фондом, и не допускать, чтобы организации, осуществляющие проект, 

одновременно выступали в качестве учреждений-исполнителей; 

8. с удовлетворением приветствует взносы, внесенные Сторонами, 

являющимися развитыми странами, в Фонд для наименее развитых стран в размере 

605,3 млн долл. США, и призывает вносить дополнительные добровольные 

финансовые взносы в Фонд для наименее развитых стран и Специальный фонд для 

борьбы с изменением климата для поддержки адаптации и передачи технологий; 

9. просит Глобальный экологический фонд, как оперативный орган Финансового 

механизма Конвенции, которому поручено управление Специальным фондом для 

борьбы с изменением климата, продолжать оказывать эффективным образом 

содействие Сторонам, являющимся развивающимися странами, в получении доступа 

к ресурсам; 

10. призывает Глобальный экологический фонд продолжать совершенствовать 

систему управления для своих подразделений и стандарты, которые должны 

соблюдать партнеры по осуществлению; 

11. принимает к сведению, что объем финансовых ресурсов, выделенных для 

не связанного с предоставлением субсидий инструмента в рамках седьмого 

пополнения Глобального экологического фонда, увеличился до 136 млн долл. США 

по сравнению с 110 млн долл. США в рамках шестого пополнения, и призывает 

Глобальный экологический фонд в ходе обсуждения этого инструмента в рамках 

восьмого пополнения продолжать учитывать потребности и приоритеты 

развивающихся стран, а также их различные национальные условия; 

12. просит Глобальный экологический фонд рассмотреть возможность обновления 

своей политики в области гендерного равенства для включения в нее защиты от 

дискриминации; 

13. признает, что Глобальный экологический фонд не определяет минимальные 

пороговые уровни и/или конкретные виды или источники совместного 

финансирования или мобилизованных инвестиций в ходе рассмотрения отдельных 

проектов и программ5; 

14. призывает Глобальный экологический фонд активизировать свои усилия по 

взаимодействию с частным сектором и привлечению ресурсов от него в рамках 

восьмого пополнения Фонда; 

15. принимает к сведению текущие обсуждения в Глобальном экологическом 

фонде относительно Программы малых грантов в рамках восьмого пополнения и 

  

 5 См. документ Глобального экологического фонда GEF/C.54/10/Rev.01, приложение I, п. 5. 
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предлагает Глобальному экологическому фонду рассмотреть возможность 

увеличения максимального объема финансирования отдельных проектов для 

обеспечения надлежащей финансовой и технической поддержки общин и организаций 

гражданского общества; 

16. настоятельно призывает Глобальный экологический фонд усилить поддержку 

проектов, в рамках которых налаживается взаимодействие с заинтересованными 

кругами на местном уровне, и продолжать финансирование проектов, связанных с 

обучением в области технологий, и расширение сотрудничества Юг — Юг 

и трехстороннего сотрудничества с Исполнительным комитетом по технологиям и 

Центром и Сетью по технологиям, связанным с изменением климата; 

17. приветствует долгосрочную концепцию взаимодополняемости, 

согласованности и сотрудничества между Зеленым климатическим фондом и 

Глобальным экологическим фондом6 и просит Совет Глобального экологического 

фонда повысить уровень согласованности и взаимодополняемости с другими 

каналами финансирования для борьбы с изменением климата с целью усиления 

воздействия и эффективности своей работы; 

18. просит также Глобальный экологический фонд в рамках процесса восьмого 

пополнения учитывать потребности и приоритеты в области финансирования для 

борьбы с изменением климата, включая потребности и приоритеты, которые 

определены в первом докладе об определении потребностей Сторон, являющихся 

развивающимися странами, в связи с осуществлением Конвенции и Парижского 

соглашения7, определяемых на национальном уровне вкладах, национальных 

сообщениях и национальных планах в области адаптации, а также в других источниках 

имеющейся информации, включая двухгодичные оценку и обзор потоков 

финансирования для борьбы с изменением климата и другие соответствующие 

доклады; 

19. предлагает Сторонам представить через портал для представления материалов8 

свои мнения и рекомендации по элементам руководящих указаний для Глобального 

экологического фонда, не позднее чем за десять недель до начала работы двадцать 

седьмой сессии Конференции Сторон (ноябрь 2022 года); 

20. просит Постоянный комитет по финансам принять во внимание представления, 

упомянутые в пункте 19 выше, при подготовке проекта руководящих указаний для 

Глобального экологического фонда для рассмотрения Конференцией Сторон 

на ее двадцать седьмой сессии и Конференцией Сторон, действующей в качестве 

совещания Сторон Парижского соглашения, на ее четвертой сессии (ноябрь 

2022 года); 

21. просит также Глобальный экологический фонд включать в свои ежегодные 

доклады для Конференции Сторон информацию о мерах, принятых им в целях 

осуществления руководящих указаний, содержащихся в настоящем решении; 

22. принимает к сведению решение 12/CMA.3 и постановляет препроводить 

Глобальному экологическому фонду руководящие указания Конференции Сторон, 

действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения, содержащиеся в 

пунктах 2‒10 этого решения9. 

12-е пленарное заседание 

13 ноября 2021 года

  

 6 Содержится в документе Глобального экологического фонда GEF/C.60/08, приложение I. 

 7 Standing Committee on Finance. 2021. First report on the determination of the needs of developing 

country Parties related to implementing the Convention and the Paris Agreement. Bonn: UNFCCC. 

URL: https://unfccc.int/topics/climate-finance/workstreams/determination-of-the-needs-of-

developing-country-parties/first-report-on-the-determination-of-the-needs-of-developing-country-

parties-related-to-implementing. 

 8 https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx.  

 9 В соответствии с решением 1/CP.21, п. 61. 

https://unfccc.int/topics/climate-finance/workstreams/determination-of-the-needs-of-developing-country-parties/first-report-on-the-determination-of-the-needs-of-developing-country-parties-related-to-implementing
https://unfccc.int/topics/climate-finance/workstreams/determination-of-the-needs-of-developing-country-parties/first-report-on-the-determination-of-the-needs-of-developing-country-parties-related-to-implementing
https://unfccc.int/topics/climate-finance/workstreams/determination-of-the-needs-of-developing-country-parties/first-report-on-the-determination-of-the-needs-of-developing-country-parties-related-to-implementing
https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx
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  Решение 8/СР.26 

  Компиляция и обобщение двухгодичных сообщений, 
содержащих информацию, связанную с пунктом 5 
статьи 9 Парижского соглашения, а также краткий 
доклад о сессионном рабочем совещании по этому 
вопросу 

 Конференция Сторон, 

 ссылаясь на статьи 4 и 11 Конвенции, 

 ссылаясь также на решение 12/CMA.1,  

1. приветствует подготовленные секретариатом компиляцию и обобщение 

информации1, содержащейся в первых двухгодичных сообщениях в соответствии с 

пунктом 5 статьи 9 Парижского соглашения; 

2. также приветствует краткий доклад2 о двухгодичном сессионном рабочем 

совещании по информации, подлежащей представлению Сторонами в соответствии с 

пунктом 5 статьи 9 Парижского соглашения, состоявшемся 11 июня 2021 года; 

3. принимает к сведению решение 14/CMA.3.  

12-е пленарное заседание 

13 ноября 2021 года 

  

 1 FCCC/PA/CMA/2021/3. 

 2 FCCC/PA/CMA/2021/5.  
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   Решение 9/СР.26 

  Активизация разработки и передачи климатических 
технологий через Механизм по технологиям 

 Конференция Сторон, 

 ссылаясь на решения 2/CP.17, 1/CP.21, 15/CP.22, 21/CP.22, 13/CP.23, 15/CP.23, 

12/CP.24, 13/CP.24 и 14/СР.25, 

1. приветствует совместные ежегодные доклады Исполнительного комитета по 

технологиям и Центра и Сети по технологиям, связанным с изменением климата, 

за 2020 и 2021 годы1 и высоко оценивает их усилия по продвижению своей работы 

несмотря на продолжающуюся пандемию; 

2. приветствует продолжающееся сотрудничество Исполнительного комитета по 

технологиям и Центра и Сети по технологиям, связанным с изменением климата, 

и предлагает им укреплять свое сотрудничество и обратную связь между ними в целях 

обеспечения согласованности и синергизма и эффективного осуществления мандатов 

Механизма по технологиям, в частности, путем изучения возможности подготовки 

совместной программы; 

3. приветствует сотрудничество между Механизмом по технологиям и 

Финансовым механизмом и призывает к продолжению этого сотрудничества; 

4. принимает к сведению проблемы, с которыми сталкиваются Исполнительный 

комитет по технологиям и Центр и Сеть по технологиям, связанным с изменением 

климата, при выполнении своих мандатов в условиях продолжающейся пандемии, и 

приветствует их усилия по решению этих проблем; 

5. также приветствует внедрение систем мониторинга и оценки 

Исполнительного комитета по технологиям и Центра и Сети по технологиям, 

связанным с изменением климата, и просит их продолжать представлять доклады о 

результатах и воздействии их работы; 

6. приветствует усилия Исполнительного комитета по технологиям и Центра и 

Сети по технологиям, связанным с изменением климата, по использованию 

результатов работы групп организаций при РКИКООН для усиления воздействия 

работы, проводимой в рамках Механизма по технологиям; 

 I. Деятельность Исполнительного комитета 
по технологиям и выполнение им своих функций 
в 2020‒2021 годах 

7. высоко оценивает проявление Исполнительным комитетом по технологиям 

гибкости в части адаптации к новым методам работы, в том числе посредством 

использования виртуальных платформ для проведения совещаний и мероприятий, 

и конструктивного взаимодействия со своими членами, целевыми группами, 

наблюдателями и другими соответствующими заинтересованными кругами,  

что способствует успешному осуществлению деятельности в рамках его цикличного 

плана работы на 2019−2022 годы2; 

8. предлагает Сторонам и соответствующим заинтересованным кругам 

рассмотреть рекомендации Исполнительного комитета по технологиям в отношении 

путей продвижения вперед и мер, которые должны быть приняты на основе итогов 

  

 1 FCCC/SB/2020/4 и FCCC/SB/2021/5. 

 2 URL: https://unfccc.int/ttclear/tec. 

https://unfccc.int/ttclear/tec
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совещаний технических экспертов по предотвращению изменения климата, 

состоявшихся в 2020 году3; 

9. также предлагает Сторонам и соответствующим заинтересованным кругам 

рассмотреть ключевые выводы и рекомендации Исполнительного комитета по 

технологиям на 2020‒2021 годы в отношении технологической политики в следующих 

областях: оценка технологических потребностей; технологии предотвращения, 

минимизации и устранения потерь и ущерба в прибрежных районах; международное 

сотрудничество в области исследований, разработок и демонстрации; инновационные 

подходы к стимулированию применения решений, связанных с существующими 

экологически чистыми технологиями; внутренний потенциал и технологии4; 

10. с удовлетворением отмечает сотрудничество Исполнительного комитета по 

технологиям с другими официальными органами и соответствующими организациями 

в деле осуществления мероприятий, предусмотренных его планом работы; 

11. отмечает, что участие частного сектора имеет решающее значение для 

преобразования результатов исследований, разработок и демонстраций в 

климатические технологии, которые могут быть внедрены на рынке, и приветствует 

деятельность Исполнительного комитета по технологиям в этом направлении; 

12. также приветствует успешную организацию в 2020‒2021 годах5 в рамках 

Дней технологий мероприятий в целях поощрения применения инновационных 

подходов к адаптационным технологиям, связанным с ведением климатически 

оптимизированного сельского хозяйства и адаптацией к изменению климата в океане 

и прибрежных районах, и призывает Исполнительный комитет по технологиям 

продолжать использовать такие мероприятия для усиления воздействия своей работы 

и охвата целевых аудиторий; 

13. высоко оценивает усилия, предпринимаемые Исполнительным комитетом по 

технологиям для учета гендерных аспектов в своей работе, в том числе посредством 

применения структурированного подхода, направленного на обеспечение того, чтобы 

на всех его мероприятиях в 2021 году координаторы по гендерным вопросам играли 

активную роль, а в составе выступающих был достигнут гендерный баланс, 

и надеется, что он продолжит свои усилия в этом направлении; 

14. призывает Исполнительный комитет по технологиям продолжать расширять 

информационно-пропагандистскую работу и взаимодействие с заинтересованными 

сторонами для распространения своей политики и публикаций, особенно среди 

целевых аудиторий;  

15. с озабоченностью отмечает, что членский состав Исполнительного комитета 

по технологиям не позволяет некоторым Сторонам в полной мере участвовать в его 

работе; 

 II. Деятельность Центра и Сети по технологиям, связанным 
с изменением климата, и выполнение ими своих 
функций в 2020‒2021 годах 

16. приветствует инициативу Центра и Сети по технологиям, связанным с 

изменением климата, адаптировать свою работу с учетом проблем, обусловленных 

продолжающейся пандемией, путем сосредоточения внимания на выполнении 

запросов о предоставлении технической помощи и осуществления взаимодействия с 

заинтересованными кругами и мероприятий по укреплению потенциала в режиме 

онлайн; 

17. высоко оценивает многострановые, региональные и программные подходы 

служб Центра и Сети по технологиям, связанным с изменением климата,  

  

 3  См. документ FCCC/SB/2020/4, приложение III. 

 4 См. документы FCCC/SB/2020/4 и FCCC/SB/2021/5. 

 5 См. URL: https://unfccc.int/ttclear/events/2020/2020_event07. 

https://unfccc.int/ttclear/events/2020/2020_event07
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к упорядочению деятельности Центра и Сети по технологиям, связанным с 

изменением климата, и надеется на продолжение применения этих подходов; 

18. принимает к сведению деятельность, результаты работы и ключевые выводы 

Центра и Сети по технологиям, связанным с изменением климата, в 2020‒2021 годах, 

включая возникшие проблемы и извлеченные уроки; 

19. приветствует усилия, предпринимаемые Центром и Сетью по технологиям, 

связанным с изменением климата, для обеспечения большей инклюзивности путем 

реализации своего плана действий по гендерным вопросам и расширения 

взаимодействия с группами по вопросам прав женщин и гендерного равенства, 

молодежными организациями и организациями коренных народов; 

20. с удовлетворением отмечает, что Центр и Сеть по технологиям, связанным с 

изменением климата, является в настоящее время крупнейшей организацией, 

обеспечивающей поддержку готовности в области технологий в рамках Программы 

Зеленого климатического фонда по поддержке обеспечения готовности и проведения 

подготовки, и призывает Центр и Сеть по технологиям, связанным с изменением 

климата, продолжать сотрудничество по линии Программы по поддержке обеспечения 

готовности и проведения подготовки и расширять свое взаимодействие с Зеленым 

климатическим фондом через Механизм подготовки проектов; 

21. с удовлетворением приветствует создание отделения по партнерским 

отношениям и связи Центра и Сети по технологиям, связанным с изменением климата, 

в Сонгдо, Республика Корея, которое будет уделять основное внимание в рамках своей 

работы, в частности, сотрудничеству с Зеленым климатическим фондом, а также 

исследованиям и разработкам, и предлагает Центру и Сети по технологиям, 

связанным с изменением климата, представить доклад об опыте этой работы и 

извлеченных уроках; 

22. с удовлетворением приветствует продолжающееся сотрудничество между 

Центром и Сетью по технологиям, связанным с изменением климата, и Глобальным 

экологическим фондом; 

23. приветствует действия, предпринятые Центром и Сетью по технологиям, 

связанным с изменением климата, для налаживания взаимодействия с частным 

сектором при разработке и реализации своей программы работы, включая оказание 

технической помощи и развитие потенциала малых и средних предприятий, 

и их усилия по расширению взаимодействия с частным сектором и членами Сети; 

24. предлагает Центру и Сети по технологиям, связанным с изменением климата, 

продолжать свои усилия по оказанию поддержки развивающимся странам в деле 

подготовки и обновления оценок технологических потребностей и планов действий в 

области технологий, а также, в случае поступления запроса, их реализации; 

25. также предлагает Центру и Сети по технологиям, связанным с изменением 

климата, продолжать оказывать поддержку укреплению потенциала назначенных 

национальных учреждений в развивающихся странах, с тем чтобы они могли 

выполнять свои функции; 

26. призывает назначенные национальные учреждения развитых стран 

рассмотреть вопрос о том, каким образом они могли бы участвовать в усилиях Центра 

и Сети по технологиям, связанным с изменением климата; 

27. с удовлетворением принимает к сведению представленную информацию об 

опыте и извлеченных уроках в отношении добровольных взносов и взносов натурой6 

и призывает Центр и Сеть по технологиям, связанным с изменением климата, 

продолжать усилия по мобилизации таких взносов; 

  

 6 В соответствии с решением 14/CP.25, п. 22; см. также документ FCCC/SB/2020/4, 

приложение V. 
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28. высоко оценивает усилия, предпринимаемые Центром по технологиям, 

связанным с изменением климата, для мобилизации разнообразных ресурсов7, в том 

числе по линии многосторонних банков развития, каналов частного сектора, 

благотворительных организаций, членов Сети, Программы Организации 

Объединенных Наций по окружающей среде и других учреждений Организации 

Объединенных Наций, а также новых взносов в многосторонний донорский целевой 

фонд и многолетние обязательства, которые позволяют Центру и Сети по технологиям, 

связанным с изменением климата, успешно выполнять свои мандаты, и призывает 

Центр и Сеть по технологиям, связанным с изменением климата, продолжать эти 

усилия; 

29. выражает признательность за финансовые взносы, предоставленные на 

сегодняшний день Сторонами в поддержку работы Центра и Сети по технологиям, 

связанным с изменением климата; 

30. признает проблему обеспечения устойчивости финансовых ресурсов для 

Центра и Сети по технологиям, связанным с изменением климата, в 2022 году и 

просит Центр и Сеть по технологиям, связанным с изменением климата, 

активизировать свои усилия по мобилизации ресурсов для обеспечения устойчивости 

финансирования в целях эффективного осуществления своей программы работы; 

31. призывает Центр и Сеть по технологиям, связанным с изменением климата, 

участвовать в мероприятиях, которые повышают авторитет Центра и Сети по 

технологиям, связанным с изменением климата, и уровень осведомленности о них, 

расширять охват своей деятельности и усиливать ее воздействие в целях расширения 

обмена знаниями и освоения климатических технологий. 

10-е пленарное заседание 

11 ноября 2021 года 

 

  

 7 В соответствии с решением 14/CP.25, п. 26. 
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  Решение 10/СР.26 

  Обзор состава Консультативного совета Центра 
и Сети по технологиям, связанным с изменением 
климата 

 Конференция Сторон, 

 ссылаясь на решение 2/CP.17, приложение VII, относительно функций 

Консультативного совета Центра и Сети по технологиям, связанным с изменением 

климата, 

 ссылаясь также на решение 14/CP.18, приложение II, касающееся состава 

Консультативного совета Центра и Сети по технологиям, связанным с изменением 

климата, 

 во исполнение решения 14/CP.18, приложение II, пункт 16, 

1. принимает решение изменить состав Консультативного совета Центра и Сети 

по технологиям, связанным с изменением климата, таким образом, как это изложено в 

приложении; 

2. обращает внимание на то, что изменение состава Консультативного совета 

призвано обеспечить его эффективное функционирование. 
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Приложение 

  Консультативный совет Центра и Сети по технологиям, 
связанным с изменением климата 

1. Для обеспечения справедливого и сбалансированного представительства 

Консультативный совет Центра и Сети по технологиям, связанным с изменением 

климата (ЦСТИК), имеет следующий состав: 

a) 18 представителей правительств, обеспечивающих равное 

представительство Сторон, включенных в приложение I к Конвенции (Стороны, 

включенные в приложение I), и Сторон, не включенных в приложение I к Конвенции 

(Стороны, не включенные в приложение I), а в случае Сторон, не включенных в 

приложение I, обеспечивающих равное представительство региональных групп 

Организации Объединенных Наций; 

b) Председатель и заместитель Председателя Исполнительного комитета по 

технологиям в их официальном качестве представителей Исполнительного комитета 

по технологиям; 

c) один из Сопредседателей или назначенный Сопредседателями член 

Правления Зеленого климатического фонда в своем официальном качестве 

представителя Зеленого климатического фонда; 

d) Председатель или заместитель Председателя Комитета по адаптации или 

член, назначенный Председателем и заместителем Председателя, в своем 

официальном качестве представителя Комитета по адаптации; 

e) один из Сопредседателей или назначенный Сопредседателями член 

Постоянного комитета по финансам в своем официальном качестве представителя 

Постоянного комитета по финансам; 

f) Директор ЦСТИК в своем официальном качестве представителя ЦСТИК; 

g) шесть представителей, отбираемых по одному от каждого из следующих 

объединений организаций ⸺ наблюдателей РКИКООН: природоохранных, 

предпринимательских и промышленных, исследовательских и независимых, а также 

молодежных неправительственных организаций; организаций коренных народов; 

а также группы по вопросам прав женщин и гендерного равенства, обладающих 

соответствующим опытом в области технологий, финансов или бизнеса, признанных 

принимающей организацией Центра по технологиям, связанным с изменением 

климата, с учетом сбалансированного географического представительства. 

2. Консультативный совет приглашает представителей соответствующих 

официальных органов и экспертов-наблюдателей для участия в своих совещаниях, 

исходя из конкретных пунктов повестки дня в соответствии с условиями и 

процедурами, разработанными Консультативным советом на его первом совещании1. 

3. Директор ЦСТИК является секретарем Консультативного совета. 

4. Представители правительств выдвигаются их соответствующими группами или 

объединениями и избираются Конференцией Сторон (КС). Группам или 

объединениям рекомендуется выдвигать представителей правительств в 

Консультативный совет с целью достижения надлежащего баланса экспертных 

знаний, имеющих отношение к разработке и передаче технологий для адаптации и 

предотвращения изменения климата, с учетом необходимости достижения гендерного 

баланса в соответствии с решениями 36/CP.7 и 23/CP.18. 

  

 1 См. решение 25/СР.19, приложение I. 
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5. Представители правительств, избранные в Консультативный совет, исполняют 

свои обязанности в течение двухлетнего срока и могут избираться не более, чем на два 

последовательных срока. Применяются следующие правила: 

a) первоначально половина представителей избирается сроком на три года, 

а половина ⸺ сроком на два года; 

b) в дальнейшем каждый год КС будет избирать половину представителей 

сроком на два года; 

c) представители продолжают исполнять обязанности до избрания их 

преемников. 

6. Если представитель правительства в Консультативном совете уходит в отставку 

или по иной причине не может завершить назначенный срок своих полномочий или 

выполнять свои функции в этой должности, Консультативный совет может принять 

решение, учитывая сроки следующей сессии КС, о назначении другого представителя 

из того же объединения для замены этого представителя на оставшийся срок действия 

соответствующего мандата, и в этом случае такое назначение засчитывается в качестве 

одного срока. 

7. Представители в Консультативном совете, упомянутые в пункте 1 b) выше, 

исполняют обязанности в соответствии со сроком их полномочий. 

8. Представители в Консультативном совете, упомянутые в пунктах 1 c)–e) выше, 

исполняют обязанности в соответствии со сроком их полномочий. 

9. Представители в Консультативном совете, упомянутые в пункте 1 g) выше, 

могут избираться для исполнения своих обязанностей на срок не более двух лет2. 

10. Решения Консультативного совета принимаются на основе консенсуса только 

представителями в Консультативном совете, указанными в пункте 1 a)–b) выше. 

Эти представители уточнят в условиях и процедурах работы Консультативного совета 

порядок принятия решений в случае, когда были исчерпаны все усилия по достижению 

консенсуса. 

11. Консультативный совет ежегодно избирает Председателя и заместителя 

Председателя из числа представителей, упомянутых в пункте 1 а) выше, каждого 

сроком на один год, причем один из них должен быть представителем Стороны, 

включенной в приложение I, а другой ⸺ Стороны, не включенной в приложение I. 

Представитель Стороны, включенной в приложение I, и представитель Стороны, 

не включенной в приложение I, ежегодно сменяют друг друга на должностях 

Председателя и заместителя Председателя. 

12. Если Председатель временно не может исполнять свои должностные 

обязанности, его обязанности исполняет заместитель Председателя. В отсутствие 

Председателя и заместителя Председателя на конкретном заседании любой другой из 

представителей, указанных в пункте 1 a) выше, назначенный Консультативным 

советом, временно исполняет обязанности председателя данного заседания. 

13. Если Председатель или заместитель Председателя не может завершить срок 

своих полномочий, Консультативный совет избирает замещающее должностное лицо 

до конца срока действия этих полномочий, принимая во внимание пункт 6 выше. 

14. Заседания Консультативного совета открыты для всех Сторон, секретариата 

и организаций-наблюдателей для присутствия в качестве наблюдателей,  

за исключением случаев, когда Консультативный совет принимает иное решение. 

15. Центр по технологиям, связанным с изменением климата, оказывает поддержку 

и содействие работе Консультативного совета ЦСТИК. 

11-е пленарное заседание  

12 ноября 2021 года 

  

 2 См. решение 13/СР.24, п. 16. 
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  Решение 11/СР.26 

  Второй обзор функционирования Центра 
и Сети по технологиям, связанным с изменением 
климата 

Конференция Сторон, 

ссылаясь на решения 1/CP.16, 2/CP.17, 1/CP.18, 14/CP.18, 14/CP.23 и 12/CP.24, 

1. приветствует доклад о втором независимом обзоре эффективного 

осуществления Центра и Сети по технологиям, связанным с изменением климата, 

(далее ⸺ второй независимый обзор)1, проведенном по просьбе секретариата в 

соответствии с пунктом 20 приложения VII к решению 2/CP.17 и пунктом 10 

решения 14/CP.23; 

2. с удовлетворением приветствует диалог для рассмотрения выводов второго 

независимого обзора2, организованный секретариатом3; 

3. также с удовлетворением приветствует вклад Сторон и соответствующих 

организаций в деятельность Центра и Сети по технологиям, связанным с изменением 

климата, и оказанную ими поддержку в течение обзорного периода; 

4. принимает к сведению основные выводы второго независимого обзора в 

отношении актуальности, действенности, эффективности, результативности и 

устойчивости услуг, предоставляемых Центром и Сетью по технологиям, связанным с 

изменением климата, содержащиеся в докладе, упомянутом в пункте 1 выше4; 

5. отмечает также основные успехи и трудности в деле эффективного 

осуществления Центра и Сети по технологиям, связанным с изменением климата, 

обозначенные в докладе, упомянутом в пункте 1 выше5; 

6. далее отмечает, что вклад Центра и Сети по технологиям, связанным с 

изменением климата, в преобразующие изменения, как ожидается, будет устойчивым 

и приведет к адаптации, предотвращению изменения климата и получению 

сопутствующих социально-экономических выгод; 

7. приветствует новую организационную структуру Центра по технологиям, 

связанным с изменением климата, на региональном уровне, внедренную с целью 

усиления поддержки запросов на техническую помощь; 

8. приветствует также ответ руководства Программы Организации 

Объединенных Наций по окружающей среде на второй независимый обзор, 

содержащийся в докладе, упомянутом в пункте 1 выше6; 

9. постановляет продлить срок действия меморандума о понимании между 

Конференцией Сторон и Программой Организации Объединенных Наций по 

окружающей среде в отношении размещения Центра по технологиям, связанным с 

изменением климата, содержащегося в приложении I к решению 14/CP.18, еще на один 

пятилетний период; 

10. уполномочивает Исполнительного секретаря подписать от имени Конференции 

Сторон меморандум о понимании, упомянутый в пункте 9 выше; 

  

 1 FCCC/CP/2021/3. 

 2 См. URL: https://unfccc.int/ttclear/events/2021/2021_event07. 

 3 В соответствии с решением 12/CP.24, п. 7. 

 4 FCCC/CP/2021/3, пп. 14–60. 

 5 FCCC/CP/2021/3, пп. 61–62. 

 6 FCCC/CP/2021/3, приложение VIII. 

https://unfccc.int/ttclear/events/2021/2021_event07
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11. призывает Программу Организации Объединенных Наций по окружающей 

среде как принимающую сторону Центра по технологиям, связанным с изменением 

климата, в сотрудничестве с Организацией Объединенных Наций по промышленному 

развитию и в консультации с Консультативным советом Центра и Сети по 

технологиям, связанным с изменением климата, выполнить рекомендации, 

содержащиеся в докладе, упомянутом в пункте 1 выше, при осуществлении своей 

дальнейшей деятельности, связанной с работой Центра и Сети по технологиям, 

связанным с изменением климата, включая деятельность, относящуюся к третьей 

программе работы Центра и Сети по технологиям, связанным с изменением климата;  

12. просит Центр и Сеть по технологиям, связанным с изменением климата, 

включить в свой совместный с Исполнительным комитетом по технологиям 

ежегодный доклад за 2022 год и последующие доклады, представляемые Конференции 

Сторон через вспомогательные органы, информацию о своих планах и действиях, 

предпринятых в ответ на рекомендации, содержащиеся в докладе, упомянутом в 

пункте 1 выше; 

13. отмечает, что Центр и Сеть по технологиям, связанным с изменением климата, 

продолжают сталкиваться с вызовами, требующими внимания, включая ограниченные 

и недостаточные финансовые ресурсы и ограниченный бюджет для выполнения своих 

мандатов с учетом широкого спектра предоставляемых ими услуг; административные 

и коммуникационные проблемы, связанные с их структурой управления; нехватку 

ресурсов у назначенных национальных учреждений развивающихся стран для более 

эффективного взаимодействия и выполнения своей роли; и ограниченный характер 

взаимодействия и синергизма между членами Сети; 

14. предлагает Центру и Сети по технологиям, связанным с изменением климата, 

и Исполнительному комитету по технологиям изучить пути укрепления их 

сотрудничества и тем самым повысить действенность и эффективность Механизма по 

технологиям; 

15. предлагает также Центру и Сети по технологиям, связанным с изменением 

климата, активизировать в рамках предоставления своих услуг привлечение членов 

Сети, представляющих частный сектор, с целью укрепления своей позиции в качестве 

координатора в области технологий, связанных с изменением климата; 

16. призывает Центр и Сеть по технологиям, связанным с изменением климата, 

активизировать усилия по содействию активному сотрудничеству между 

назначенными национальными органами; 

17. признает эффективность поддержки, оказанной назначенными национальными 

органами Сторонам, являющимся развивающимися странами, при обращении за 

технической помощью к Центру и Сети по технологиям, связанным с изменением 

климата, в результате чего все полученные запросы были признаны 

соответствующими требованиям, и призывает их продолжать оказывать такую 

поддержку; 

18. призывает Центр и Сеть по технологиям, связанным с изменением климата, 

активизировать оказание поддержки для укрепления потенциала назначенных 

национальных органов в развивающихся странах, с тем чтобы они могли выполнять 

свои функции; 

19. вновь заявляет о том, что Центру и Сети по технологиям, связанным с 

изменением климата, должна быть предоставлена расширенная и устойчивая 

финансовая поддержка для полного и эффективного выполнения их мандата; 

20. призывает Центр и Сеть по технологиям, связанным с изменением климата, 

в сотрудничестве с Программой Организации Объединенных Наций по окружающей 

среде и в консультации с Консультативным советом поддерживать связь с 

секретариатом РКИКООН для дальнейшего расширения мобилизации ресурсов из 

различных источников, включая Финансовый механизм; двусторонние, 

многосторонние и относящиеся к частному сектору каналы; благотворительные 

источники; а также финансовые взносы и взносы натурой от принимающих 

организаций и участников Сети; 
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21. предлагает Центру и Сети по технологиям, связанным с изменением климата, 

продолжить работу с оперативными органами Финансового механизма для 

дальнейшего укрепления их связей с целью расширения масштабов деятельности 

Центра и Сети по технологиям, связанным с изменением климата, по оказанию 

технической поддержки Сторонам, являющимся развивающимися странами; 

22. постановляет согласовать периодичность независимого обзора эффективного 

осуществления Центра и Сети по технологиям, связанным с изменением климата, 

с периодической оценкой эффективности и адекватности поддержки, предоставляемой 

Механизму по технологиям в поддержку осуществления Парижского соглашения по 

вопросам, касающимся разработки и передачи технологий7, изменив периодичность 

независимого обзора с четырех до пяти лет, пока Конференция Сторон не рассмотрит 

функции Центра и Сети по технологиям, связанным с изменением климата, на своей 

тридцать первой сессии (2026 год) и не примет решение по вопросу о 

целесообразности продления срока их функционирования8; 

23. просит Вспомогательный орган по осуществлению начать на его шестьдесят 

второй сессии (2025 год) рассмотрение вопросов, связанных с согласованием 

процессов, касающихся независимого обзора деятельности Центра и Сети по 

технологиям, связанным с изменением климата, и периодической оценки Механизма 

по технологиям, с тем чтобы рекомендовать проект решения по этому вопросу для 

рассмотрения и принятия Конференцией Сторон на ее тридцать первой сессии; 

24. просит также секретариат во исполнение пункта 20 приложения VII 

решения 2/CP.17 и при условии наличия финансовых ресурсов заключить контракт на 

проведение третьего независимого обзора эффективности Центра и Сети по 

технологиям, связанным с изменением климата, для рассмотрения Конференцией 

Сторон на ее тридцать первой сессии; 

25. далее просит секретариат организовать в связи с тридцать первой сессией 

Конференции Сторон диалог для рассмотрения выводов третьего независимого обзора 

эффективного осуществления Центра и Сети по технологиям, связанным с изменением 

климата. 

11-е пленарное заседание 

12 ноября 2021 года 

    

  

 7 См. решение 1/CP.21, п. 69. 

 8 См. решение 2/CP.17, приложение VII, п. 23. 
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